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Č. j. 4/2016-520-PPP/ 

EǀideŶčŶí číslo smlouvy MD: S-284-520/2016 

EǀideŶčŶí číslo sŵlouǀǇ SFDI: CES 36/2017 

Výtisk č.:        

 

Smlouva o poskǇtováŶí služeď 

„PoskǇtoǀáŶí služeď práǀŶího, fiŶaŶčŶího, ekoŶoŵiĐkého a teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí 
před a ǀ průďěhu zadáǀaĐího řízeŶí Ŷa ǀýďěr koŶĐesioŶáře pro projekt PPP D4 “ 

uzaǀřeŶá podle § 1746 odst. Ϯ zákoŶa č. 89/2012 Sb., oďčaŶský zákoŶík, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů ;dále 
jeŶ „oďčaŶský zákoŶík“Ϳ 

 

 

SŵluvŶí straŶǇ: 
 

Česká repuďlika – Ministerstvo dopravy 

se sídleŵ:  Ŷáďř. L. Svobody 1222/12, 110 15  Praha 1 

IČO:  66003008 

DIČ: CZ66003008 

jedŶajíĐí:  Ing. Toŵášeŵ Čočkeŵ, Ph.D., ϭ. Ŷáŵěstkeŵ ministra Ŷa základě poǀěřeŶí ŵiŶistra 
dopraǀǇ č.j. ϰ/ϮϬϭϲ-520-PPP/14 ze dne 16.3.2017 

koŶtaktŶí osoďa: IŶg. MartiŶ JaŶeček, ǀedouĐí odděleŶí dopraǀŶíĐh aŶalýz 

ďaŶkoǀŶí spojeŶí: Česká ŶárodŶí ďaŶka, Na Příkopě Ϯϴ, 115 03  Praha 1 

č.ú.: 22027001/0710 

 

a 

 

StátŶí foŶd dopravŶí iŶfrastrukturǇ 

se sídleŵ: Sokoloǀská Ϯϳϴ, ϭϵϬ ϬϬ  Praha ϵ 

IČO: 70856508 

jedŶajíĐí: IŶg. )ďǇňkeŵ HořeliĐou, řediteleŵ 

koŶtaktŶí osoďa: Ing. )deŶěk Sǀoďoda 

ďaŶkoǀŶí spojeŶí: Česká ŶárodŶí ďaŶka, Na Příkopě Ϯϴ, ϭϭϱ Ϭϯ  Praha ϭ 

č.ú.: 1006-9324001/0710 

;dále společŶě jen jako „OďjedŶatel“Ϳ 
 

a společŶost dodaǀatelů 

 

White & Case (Europe) LLP, se sídleŵ ϱ Old Broad Street, LoŶdoŶ ECϮN ϭDW, AŶglie, SpojeŶé králoǀstǀí Velké 
BritáŶie a SeǀerŶího Irska, RegistračŶí číslo OC ϯϬϬϭϬϮ, 
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prostředŶiĐtǀíŵ 

White & Case ;EuropeͿ LLP, orgaŶizačŶí složka 

se sídleŵ:  Na Příkopě ϴϱϰ/ϭϰ, ϭϭϬ 00  Praha 1 

IČO:  24191281 

DIČ: CZ682997698 

zastoupeŶá:    

ďaŶkoǀŶí spojeŶí:  

č.ú.:  

zapsaŶá: v oďĐhodŶíŵ rejstříku ǀedeŶýŵ Městskýŵ soudeŵ ǀ Praze, oddíl A, ǀložka ϳϰϴϲϬ 

a 

Česká spořitelŶa, a.s. 

se sídleŵ:  Olbrachtova 1929/62, 140 00  Praha 4 

IČO:  45244782 

DIČ: CZ699001261 

zastoupeŶá:   
 

ďaŶkoǀŶí spojeŶí:  

č.ú.:  

zapsaŶá: v oďĐhodŶíŵ rejstříku ǀedeŶýŵ Městskýŵ soudem v Praze, oddíl B, ǀložka 1171 

a 

OBERMEYER HELIKA a.s. 

se sídleŵ:  BeraŶoǀýĐh ϲϱ, ϭϵϬ 00, Praha 9 - LetňaŶǇ 

IČO:  60194294 

DIČ: CZ60194294 

zastoupeŶá:   

ďaŶkoǀŶí spojeŶí:  

č.ú.:   

zapsaŶá: v oďĐhodŶíŵ rejstříku ǀedeŶýŵ Městskýŵ soudeŵ ǀ Praze, oddíl B, ǀložka 2449 

;dále jeŶ „PoskǇtoǀatel“Ϳ 
 

 

ČláŶek I. 
Předŵět smlouvy 

1. Poskytovatel se touto smlouvou zaǀazuje, že pro OďjedŶatele řádŶě poskǇtŶe služďǇ spočíǀajíĐí v 

poskǇtoǀáŶí služeď práǀŶího, fiŶaŶčŶího, ekoŶoŵiĐkého a teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí před a ǀ průďěhu 
zadáǀaĐího řízeŶí Ŷa ǀýďěr koŶĐesioŶáře pro projekt PPP D4, ǀčetŶě poradeŶstǀí pro ŵožŶost uzaǀřeŶí 
příslušŶýĐh sŵluǀ Objednatelem ;dále jeŶ „projekt PPP Dϰ“Ϳ tak, jak ďǇl teŶto projekt defiŶoǀáŶ 
v zadáǀaĐích podŵíŶkáĐh pro ǀeřejŶou zakázku, která předĐházela uzaǀřeŶí této smlouvǇ ;zadáǀaĐí 
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podŵíŶkǇ ǀeřejŶé zakázkǇ tǀoří Přílohu č. ϭ této smlouvy), a OďjedŶatel se zaǀazuje za řádŶé plŶěŶí 
předŵětu této sŵlouǀǇ zaplatit PoskǇtoǀateli ĐeŶu podle čl. III. této sŵlouǀǇ. 

2. Poskytovatel se touto smlouvou zaǀazuje, že služďǇ ďude poskǇtoǀat ǀ souladu s touto smlouvou, jeho 

Ŷaďídkou a zadáǀaĐí dokuŵeŶtaĐí k ǀeřejŶé zakázĐe. V případě rozporu ŵezi těŵito dokuŵeŶtǇ ŵají 
předŶost jejiĐh ustaŶoǀeŶí ǀ toŵto pořadí: sŵlouǀa, zadávací dokumentace, Ŷaďídka Poskytovatele. 

3. SŵluǀŶí straŶǇ se dohodlǇ, že služďǇ dle této smlouvy budou ze straŶǇ PoskǇtoǀatele realizoǀáŶy zejŵéŶa 

v souvislosti s problematikou předĐházejíĐí uzaǀřeŶí koŶĐesioŶářské smlouvy a předĐházejíĐí fiŶaŶčŶímu 

uzaǀřeŶí projektu PPP D4: 

a) PrávŶí poradeŶství 

 VǇpraĐoǀáŶí ǀeškerýĐh práǀŶíĐh částí kǀalifikačŶí a soutěžŶí dokuŵeŶtaĐe, ǀč. sŵluǀŶí dokuŵeŶtaĐe, 
pro ŵožŶost zahájeŶí zadáǀaĐího řízeŶí, jeho zdárŶý průďěh a úspěšŶé ukoŶčeŶí, ǀč. sŵluǀŶí části 
zajišťoǀaŶé při fiŶaŶčŶíŵ uzaǀřeŶí projektu. 

 PoskǇtoǀáŶí práǀŶíĐh koŶzultaĐí pro Objednatele v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ 
zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4. 

 VǇpraĐoǀáŶí a připoŵíŶkoǀáŶí podkladů, staŶoǀisek, Ŷáǀrhů, odpoǀědí a sŵluǀ podle aktuálŶíĐh 
požadaǀků/potřeď Objednatele v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ zadáǀaĐího řízeŶí pro 

projekt PPP D4 z práǀŶího hlediska. 

 )aďezpečeŶí účasti kǀalifikoǀaŶýĐh eǆpertů poskǇtujíĐíĐh práǀŶí poradeŶstǀí před a ǀ průďěhu 
zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4 podle potřeď Objednatele a oďhajoďa zájŵů Objednatele 

v souvislosti s proĐeseŵ zadáǀaĐího řízeŶí. 

 PoskǇtoǀáŶí práǀŶího poradeŶstǀí při řešeŶí koŵplikaĐí ǀ ŵajetkopráǀŶí přípraǀě projektu PPP D4. 

 )astupoǀáŶí Objednatele v případŶýĐh soudŶíĐh sporeĐh či řízeŶíĐh ǀedeŶýĐh Úřadeŵ pro oĐhraŶu 
hospodářské soutěže v souvislosti s projektem PPP D4. 

 PoskǇtoǀáŶí dalšíĐh práǀŶíĐh služeď a práǀŶí podporǇ pro Objednatele, ǀǇpraĐoǀáŶí práǀŶíĐh 
staŶoǀisek a dalšíĐh souǀisejíĐíĐh píseŵŶostí a aktiǀŶí partiĐipaĐe při řešeŶí jakýĐhkoliǀ práǀŶíĐh 
proďléŵů ǀ souvislosti s přípraǀou a realizaĐí projektu PPP D4. 

b) FinaŶčŶí a ekoŶoŵiĐké poradeŶství 

 VǇpraĐoǀáŶí ǀeškerýĐh fiŶaŶčŶíĐh a ekoŶoŵiĐkýĐh částí kǀalifikačŶí a soutěžŶí dokuŵeŶtaĐe, ǀč. 
sŵluǀŶí dokuŵeŶtaĐe, pro ŵožŶost zahájeŶí zadáǀaĐího řízeŶí, jeho zdárŶý průďěh a úspěšŶé 
ukoŶčeŶí, ǀč. fiŶaŶčŶího uzaǀřeŶí projektu. 

 PoskǇtoǀáŶí koŵpleǆŶíĐh koŶzultaĐí ǀ ráŵĐi ekoŶoŵiĐkého a fiŶaŶčŶího poradeŶstǀí pro Objednatele 

v souǀislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4. 

 VǇpraĐoǀáŶí a připoŵíŶkoǀáŶí podkladů, staŶoǀisek, Ŷáǀrhů, odpoǀědí a sŵluǀ podle aktuálŶíĐh 
požadaǀků/potřeď  Objednatele v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ zadáǀaĐího řízeŶí pro 
projekt PPP D4 z fiŶaŶčŶího a ekoŶoŵiĐkého hlediska ;ǀč. daňoǀýĐh otázek, otázek pojištěŶí, 
účetŶiĐtǀíͿ 

 )aďezpečeŶí účasti kǀalifikoǀaŶýĐh eǆpertů poskǇtujíĐíĐh fiŶaŶčŶí a ekoŶoŵiĐké poradeŶstǀí před a 
v průďěhu zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4 podle potřeď Objednatele a oďhajoďa zájŵů 
Objednatele v souvislosti s proĐeseŵ zadáǀaĐího řízeŶí. 

 PoskǇtoǀáŶí ekoŶoŵiĐkého a fiŶaŶčŶího poradeŶstǀí ǀ souvislosti s případŶýŵi soudŶíŵi sporǇ či 
řízeŶíŵi ǀedeŶýŵi Úřadeŵ pro oĐhraŶu hospodářské soutěže v souvislosti s projektem PPP D4. 

 VǇtǀořeŶí fiŶaŶčŶího ŵodelu pro oǀěřoǀáŶí paraŵetrů Projektu ǀ průďěhu jeho přípraǀǇ a ǀǇtǀořeŶí 
zaďezpečeŶého kalkulačŶího Ŷástroje pro potřeďǇ Objednatele sloužíĐího Ŷa ǀýpočet plateď za 
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dostupŶost, resp. ǀýpočet srážek a koŵpeŶzaĐí podle koŶĐesioŶářské smlouvy a ŶásledŶé poskǇtoǀáŶí 
potřeďŶé užiǀatelské podporǇ. Pod pojŵeŵ poskǇtoǀáŶí užiǀatelské podporǇ se rozuŵí i ǀǇškoleŶí 
persoŶálu Objednatele pro práĐi s tíŵto Ŷástrojeŵ v předpokládaŶéŵ počtu ϴ osoď. Pokud bude 

Ŷástroj zpraĐoǀáŶ ǀ softǁaru, kterýŵ Objednatel ŶedispoŶuje, ďude součástí předáŶí tohoto 
kalkulačŶího Ŷástroje i příslušŶá liĐeŶĐe k softǁaru uŵožňujíĐí ǀǇužíǀáŶí a úpraǀǇ tohoto Ŷástroje. 

 PoskǇtoǀáŶí dalšíĐh služeď fiŶaŶčŶího a ekoŶoŵiĐkého poradeŶstǀí / podporǇ pro Objednatele, 

ǀǇpraĐoǀáŶí staŶoǀisek a dalšíĐh souǀisejíĐíĐh píseŵŶostí a aktiǀŶí partiĐipaĐe při řešeŶí jakýĐhkoliǀ 
proďléŵů fiŶaŶčŶího a ekoŶoŵiĐkého Đharakteru ǀ souvislosti s přípraǀou a realizaĐí projektu PPP D4. 

c) TeĐhŶiĐké poradeŶství 

 VǇpraĐoǀáŶí ǀeškerýĐh teĐhŶiĐkýĐh částí kǀalifikačŶí a soutěžŶí dokuŵeŶtaĐe, ǀč. sŵluǀŶí 
dokuŵeŶtaĐe, pro ŵožŶost zahájeŶí zadáǀaĐího řízeŶí, jeho zdárŶý průďěh a úspěšŶé ukoŶčeŶí, ǀč. 
fiŶaŶčŶího uzaǀřeŶí projektu. 

 PoskǇtoǀáŶí koŵpleǆŶíĐh koŶzultaĐí ǀ ráŵĐi teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí pro Objednatele v souvislosti s 

přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4. 

 VǇpraĐoǀáŶí a připoŵíŶkoǀáŶí podkladů, staŶoǀisek, Ŷáǀrhů, odpoǀědí podle aktuálŶíĐh 
požadaǀků/potřeď  Objednatele v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ zadáǀaĐího řízeŶí pro 
projekt PPP D4 z teĐhŶiĐkého hlediska. 

 )aďezpečeŶí účasti kǀalifikoǀaŶýĐh eǆpertů poskǇtujíĐíĐh teĐhŶiĐké poradeŶstǀí před a ǀ průďěhu 
zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4 podle potřeď Objednatele a oďhajoďa zájŵů Objednatele 

v souvislosti s proĐeseŵ zadáǀaĐího řízeŶí. 

 PoskǇtoǀáŶí teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí ǀ souvislosti s případŶýŵi soudŶíŵi sporǇ či řízeŶíŵi ǀedeŶýŵi 
Úřadeŵ pro oĐhraŶu hospodářské soutěže v souvislosti s projektem PPP D4. 

 Úzká spolupráĐe se zpraĐoǀateli projektoǀýĐh dokuŵeŶtaĐí projektu PPP D4 při ǀǇtǀářeŶí podkladů 
ŶezďǇtŶýĐh pro úspěšŶé zahájeŶí a průďěh zadáǀaĐího řízeŶí. V případě potřeďǇ koŶzultaĐe 
teĐhŶiĐkýĐh aspektů ǀ ŵístě pláŶoǀaŶé staǀďǇ či ǀ ŵístě sídla zpraĐoǀatelů projektoǀé dokuŵeŶtaĐe. 

 PoskǇtoǀáŶí teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí při řešeŶí koŵplikaĐí ǀ ŵajetkopráǀŶí přípraǀě projektu PPP D4 

 PoskǇtoǀáŶí dalšíĐh služeď teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí / podporǇ pro Objednatele, ǀǇpraĐoǀáŶí 
staŶoǀisek a dalšíĐh souǀisejíĐíĐh píseŵŶostí a aktiǀŶí partiĐipaĐe při řešeŶí jakýĐhkoliǀ proďléŵů 
teĐhŶiĐkého Đharakteru v souvislosti s přípraǀou a realizaĐí projektu PPP D4. 

  Objednatel ve vztahu k teĐhŶiĐkéŵu poradeŶstǀí staŶoǀuje, že požadoǀaŶýŵ předŵěteŵ 
poskǇtoǀaŶýĐh služeď ŶeŶí fǇziĐké proǀedeŶí průzkuŵŶýĐh praĐí, které ŵohou ďýt ŶezďǇtŶé pro 
proǀedeŶí potřeďŶého due diligeŶĐe u zahrŶutýĐh proǀozoǀaŶýĐh úseků, resp. u úseků, které ŵají ďýt 
Ŷoǀě ǀǇstaǀěŶé.  Objednatel dispoŶuje ǀětšiŶou potřeďŶýĐh průzkuŵů u pláŶoǀaŶýĐh Ŷoǀostaǀeď.  
Objednatel zajistí proǀedeŶí dodatečŶýĐh fǇziĐkýĐh průzkuŵŶýĐh praĐí separátŶě od předŵětu plŶěŶí 
této smlouvy v rozsahu, který si s teĐhŶiĐkýŵ poradĐeŵ ǀzájeŵŶě píseŵŶě odsouhlasí jako potřeďŶý 
/ ŶezďǇtŶý.     

4. SŵluǀŶí straŶǇ se dále dohodlǇ, že předpokládaŶý rozsah poskǇtoǀaŶýĐh služeď pro oďdoďí ŶásledujíĐího 
ŵěsíĐe ďude ǀždǇ před zahájeŶíŵ poskǇtoǀáŶí služeď projedŶáŶ s opráǀŶěŶýŵi praĐoǀŶíkǇ OďjedŶatele. 

5. Objednatel si v souladu s ust. § 100 odst. 3 zákoŶa č. ϭϯ4/2016 Sb., o zadáǀáŶí ǀeřejŶýĐh zakázek, 

v platŶéŵ zŶěŶí ;dále jeŶ „))V)“Ϳ, vyhradil v zadáǀaĐíĐh podŵíŶkáĐh ŵožŶou zŵěŶu záǀazku, resp. 

ǀýhradu vǇužití jedŶaĐího řízeŶí ďez uveřejŶěŶí pro poskǇtŶutí ŶovýĐh služeď spočíǀajíĐí ǀ ŵožŶosti 
uzaǀřít forŵou jedŶaĐího řízeŶí ďez uǀeřejŶěŶí dodatek této smlouvy spočíǀajíĐí ǀ poskǇtoǀáŶí 
poradeŶskýĐh služeď souǀisejíĐíĐh s uzaǀřeŶou koŶĐesioŶářskou sŵlouǀou, zastupoǀáŶí zájŵů 
OďjedŶatele při jedŶáŶí s koŶĐesioŶářeŵ, Ŷezáǀislýŵ dozoreŵ a jiŶýŵi suďjektǇ, partiĐipujíĐíŵi 
na realizaĐi proĐesů dle uzaǀřeŶé koŶĐesioŶářské sŵlouǀǇ ;tzǀ. „opčŶí práǀo“Ϳ. Doďa pro ǀǇužití tzv. 
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opčŶího práǀa je předďěžŶě staŶoǀeŶa Ŷa ϭϴ ŵěsíĐů od fiŶaŶčŶího uzaǀřeŶí projektu ;fiŶaŶčŶí uzaǀřeŶí 
projektu = předpokládaŶé datuŵ uzaǀřeŶí sŵlouǀǇ o ǀǇužití opčŶího práǀaͿ PoradeŶskýŵi služďaŵi se 
v toŵto ohledu rozuŵí také ǀǇpraĐoǀáǀáŶí a připoŵíŶkoǀáŶí podkladů, staŶoǀisek, Ŷáǀrhů, odpoǀědí a 
dalšíĐh dokuŵeŶtů, jejiĐhž ŶezďǇtŶost ǀǇplǇŶe z uzaǀřeŶé koŶĐesioŶářské sŵlouǀǇ, resp. z ŶásledŶé 
komunikace s ǀǇďraŶýŵ koŶĐesioŶářeŵ pro projekt PPP D4. PoskǇtoǀatel toto ǀǇhrazeŶé práǀo 
Objednatele respektuje a zavazuje se poskytnout v případŶéŵ jedŶaĐíŵ řízeŶí ďez uǀeřejŶěŶí Objednateli 

součiŶŶost při uzaǀřeŶí sŵlouǀǇ, a to za podŵíŶek staŶoǀeŶýĐh ǀ zadáǀaĐí dokuŵeŶtaĐi. 
 

ČláŶek II. 
Doba a ŵísto plŶěŶí 

1. Poskytovatel je povinen zahájit plŶěŶí předŵětu této smlouvy ďezprostředŶě po oďdržeŶí píseŵŶé ǀýzǀǇ 
Objednatele k zahájeŶí poskǇtoǀáŶí služeď ;čas TͿ. 

2. Tato smlouva je uzaǀřeŶa Ŷa doďu určitou s dobou plŶěŶí ϮϬ ŵěsíĐů, tj. T+ϮϬ ŵěsíĐů, kdǇ Ŷejpozději ŵusí 
ďýt dosažeŶo fiŶaŶčŶího uzaǀřeŶí projektu. Pokud ďǇ kuŵuloǀaŶá doďa takoǀýĐhto prodloužeŶí překročila 
ϯ rokǇ, ŵá PoskǇtoǀatel práǀo Ŷa úhradu dodatečŶýĐh Ŷákladů, které ŵusí oďjektiǀŶě ǀǇŶaložit 
v souǀislosti s dalšíŵ prodlužoǀáŶíŵ. Veškeré dílčí krokǇ při plŶěŶí předŵětu této sŵlouǀǇ ŵusí ďýt ze 
straŶǇ PoskǇtoǀatele podŵíŶěŶǇ ŵožŶostí dodržeŶí tohoto terŵíŶu. Poskytovatel ďezodkladŶě po podpisu 
smlouvy, Ŷejdéle ǀšak do ϭϬ praĐoǀŶíĐh dŶí, předloží Objednateli harŵoŶograŵ dílčíĐh kroků, ze kterého 
ďude ǀǇplýǀat ŵožŶost dodržeŶí požadoǀaŶého koŶečŶého terŵíŶu ;dále jeŶ „HarŵoŶograŵ“Ϳ. 
HarŵoŶograŵ ďude dále oďsahoǀat předpokládaŶé terŵíŶǇ dosažeŶí jedŶotliǀýĐh ŵilŶíků uvedenýĐh 

v Příloze č. Ϯ této sŵlouǀǇ a předpokládaŶé terŵíŶǇ odeǀzdáǀáŶí jedŶotliǀýĐh dílčíĐh plŶěŶí ǀ oďdoďí 
ŶásledujíĐíĐh ϯ ŵěsíĐů, ǀčetŶě předpokladu fakturoǀaŶýĐh částek ǀ těĐhto ŶásledujíĐíĐh ϯ ŵěsíĐíĐh. 

3. Poskytovatel je povinen proǀádět řádŶě plŶěŶí předŵětu této smlouvy ve lhůtáĐh odpoǀídajíĐíĐh 
Harmonogramu. Objednatel poskytne v ráŵĐi sǀýĐh ŵožŶostí PoskǇtoǀateli potřeďŶou součiŶŶost pro 
ŵožŶost dodržeŶí těĐhto lhůt. 

4. OďjedŶatel si ǀǇhrazuje práǀo prodloužit ze sǀé ǀůle koŶečŶou i dílčí lhůtu plŶěŶí, pokud ďǇ oďjektiǀŶí 
okolŶosti Ŷa jeho straŶě zŶeŵožňoǀalǇ dosažeŶí ŵilŶíku ǀe staŶoǀeŶé lhůtě. Pokud ďǇ kuŵuloǀaŶá doďa 
takoǀýĐhto prodloužeŶí překročila ϯ rokǇ, ŵá dodaǀatel práǀo Ŷa úhradu dodatečŶýĐh Ŷákladů, které ŵusí 
oďjektiǀŶě ǀǇŶaložit ǀ souǀislosti s dalšíŵ prodlužoǀáŶíŵ. PoskǇtoǀatel je poǀiŶeŶ udržoǀat HarŵoŶograŵ 
aktuálŶí po Đelou doďu poskǇtoǀáŶí služeď, tj. je poǀiŶeŶ ǀ toŵto harŵoŶograŵu zohledňoǀat reálŶý ǀýǀoj 
projektoǀýĐh praĐí. AktualizaĐi HarŵoŶograŵu ŶaplňujíĐí požadaǀkǇ Ŷa HarŵoŶograŵ dle čláŶku II. odst. 
Ϯ této sŵlouǀǇ je )hotoǀitel poǀiŶeŶ OďjedŶateli předložit ǀždǇ spolu s akĐeptačŶíŵ protokoleŵ tak, jak 
je teŶto defiŶoǀáŶ ǀ čláŶku V. této sŵlouǀǇ. 

3. Místeŵ plŶěŶí je priŵárŶě sídlo Poskytovatele. Objednatel ǀšak ǀǇžaduje, aďǇ ǀeškerá jedŶáŶí, souǀisejíĐí 
s poskǇtoǀaŶýŵi služďaŵi, ďǇla orgaŶizoǀáŶa ǀ sídle Ministerstva dopravy – Ŷáďřeží L. SǀoďodǇ ϭϮϮϮ/ϭϮ, 
110 ϭϱ Praha ϭ, alterŶatiǀŶě v sídle StátŶího foŶdu dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ – Sokoloǀská ul. Ϯϳϴ, ϭϵϬ ϬϬ 

Praha ϵ. OďjedŶatel ŶeǀǇlučuje potřeďu uskutečňoǀáŶí dílčíĐh jedŶáŶí ǀ jiŶýĐh ŵísteĐh ǀ ráŵĐi ČR 
s ohledem na lokalizaci projektu. 

ČláŶek III. 
Cena 

1. SŵluǀŶí straŶǇ se dohodlǇ, že Đelkoǀá ĐeŶa za řádŶě poskǇtŶuté služďǇ ŶezďǇtŶé pro dosažeŶí předŵětu 
této smlouvy čiŶí ŵaǆiŵálŶě 25 980 680,- Kč bez DPH, tj. 31 436 623,- Kč ǀčetŶě DPH.  

2. UǀedeŶá cena ŵůže podléhat úpraǀáŵ pouze Ŷa základě praǀidel oďsažeŶýĐh ǀ čláŶku ϳ.Ϯ.ϭ PřílohǇ č. ϭ 
této sŵlouǀǇ ;zadáǀaĐí podŵíŶkǇ) resp. čláŶku II. odst. ϰ této sŵlouǀǇ. V uǀedeŶé ĐeŶě jsou zahrnuty 

ǀeškeré ŶákladǇ souǀisejíĐí s plŶěŶíŵ předŵětu této smlouvy ;ǀǇjŵa dodatečŶýĐh Ŷákladů ǀzŶiklýĐh 
v souvislosti s prodloužeŶíŵ lhůt plŶěŶí dle čl. II. odst. ϰ této sŵlouǀǇͿ.  

3. V případě zŵěŶǇ sazďǇ DPH daŶé práǀŶíŵi předpisǇ ďude k ceŶě ďez DPH přiúčtoǀáŶa daň dle sazďǇ 
platŶé ke dŶi zdaŶitelŶého plŶěŶí. 
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ČláŶek IV. 
FakturačŶí a plateďŶí podŵíŶkǇ 

1. MiŶisterstǀo dopraǀǇ a StátŶí foŶd dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ uzaǀřeli před zahájeŶíŵ zadáǀaĐího řízeŶí, Ŷa 
základě jehož ǀýsledku je uzaǀřena tato smlouva, smlouvu S-283-520/2016 o společŶéŵ zadáǀáŶí dle § 7 

odst. 2 ZZVZ. ČláŶek 7 smlouvy S-283-520/2016 oďsahuje ujedŶáŶí o práǀeĐh a poǀiŶŶosteĐh sŵluǀŶíĐh 
straŶ při plŶěŶí této sŵlouǀǇ o poskǇtoǀáŶí služeď, z Ŷěhož ǀǇplýǀá, že fakturaĐe ďude proďíhat ŵezi 
PoskǇtoǀateleŵ a StátŶíŵ foŶdeŵ dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ. FakturačŶí a plateďŶí podŵíŶkǇ staŶoǀí dále 
podroďŶě tato sŵlouǀa o poskǇtoǀáŶí služeď ǀ ŶásledujíĐíĐh odstaǀĐíĐh. 

2. StátŶí foŶd dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ Ŷeďude poskǇtoǀat PoskǇtoǀateli žádŶé zálohǇ za plŶěŶí předŵětu 
smlouvy v jakékoliǀ forŵě. 

3. PoskǇtoǀatel je opráǀŶěŶ fakturoǀat jeŶ skutečŶě a řádŶě proǀedeŶé plŶěŶí (resp. dílčí plŶěŶíͿ dle 

předŵětu smlouvy po ukoŶčeŶí příslušŶého plŶěŶí, a to po kontrole a píseŵŶéŵ odsouhlaseŶí ze strany 

Objednatele. 

4. PoskǇtoǀatel je opráǀŶěŶ průďěžŶě fakturoǀat ǀ ŵěsíčŶíĐh iŶterǀaleĐh ;faktura za Đelý jedeŶ kaleŶdářŶí 
ŵěsíĐͿ. Součet fakturovanýĐh částek před úspěšŶýŵ dosažeŶíŵ ŵilŶíku, defiŶoǀaŶého ǀ Příloze č. 2 této 
smlouvy, je liŵitoǀáŶ na 80 % částkǇ staŶoǀeŶé ǀ Příloze č. 2 za dosažeŶí ŵilŶíku. )ďǇlýĐh 20 % částkǇ 
staŶoǀeŶé za ŵilŶík ǀ Příloze č. 2 je PoskǇtoǀatel opráǀŶěŶ fakturoǀat až ǀ okaŵžiku úspěšŶého dosažeŶí 
ŵilŶíku. 

5. Poskytovatel je povinen k faktuře přiložit kopii akĐeptačŶího protokolu poskǇtŶutýĐh služeď, který byl 

sĐhǀáleŶ Objednatelem jako doklad o skutečŶě a řádŶě poskǇtŶutýĐh služďáĐh Poskytovatelem; 

podroďŶosti akĐeptačŶího protokolu staŶoǀí čláŶek V. této smlouvy. 

6. Faktura ǀǇstaǀeŶá PoskǇtoǀateleŵ StátŶíŵu foŶdu dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ ŵusí oďsahoǀat eǀideŶčŶí číslo 
smlouvǇ uǀedeŶé ǀ záhlaǀí této smlouvǇ, Ŷázeǀ smlouvǇ a Ŷáležitosti daňoǀého dokladu staŶoǀeŶé 
práǀŶíŵi předpisǇ.  

7. SŵluǀŶí straŶǇ se dohodlǇ Ŷa lhůtě splatŶosti fakturǇ 30 kaleŶdářŶíĐh dŶů ode dŶe jejího doručeŶí 
StátŶíŵu foŶdu dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ. 

8. FakturǇ ďudou hrazeŶǇ ďaŶkoǀŶíŵ přeǀodeŵ Ŷa účet PoskǇtoǀatele uǀedeŶý Ŷa faktuře, který ŵusí 
odpoǀídat číslu účtu uǀedeŶéŵu ǀ záhlaǀí této smlouvǇ Ŷeďo číslu účtu uǀedeŶéŵu ǀ registru plátĐů DPH. 
PřípadŶou zŵěŶu čísla účtu je PoskǇtoǀatel poǀiŶeŶ StátŶíŵu foŶdu dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ píseŵŶě 
ozŶáŵit a Ŷa zpětŶý dotaz StátŶího foŶdu dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ opětoǀŶě píseŵŶě potǀrdit, jiŶak je 
StátŶí foŶd dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ opráǀŶěŶ fakturu ǀrátit PoskǇtoǀateli podle odst. 9 tohoto čláŶku. 

9. V případě, že faktura Ŷeďude oďsahoǀat staŶoǀeŶé Ŷáležitosti, je StátŶí foŶd dopraǀŶí iŶfrastrukturǇ 

opráǀŶěŶ zaslat ji ǀe lhůtě splatŶosti PoskǇtoǀateli k opraǀě či doplŶěŶí, aŶiž se tíŵ dostaŶe do prodleŶí; 
lhůta splatŶosti počíŶá ďěžet zŶoǀu ode dne doručeŶí ďezǀadŶé fakturǇ StátŶíŵu foŶdu dopraǀŶí 
infrastruktury. 

ČláŶek V. 

PředáŶí a převzetí plŶěŶí  

1. PředáǀáŶí jedŶotliǀýĐh píseŵŶýĐh ǀýstupů ;i dílčíĐhͿ ďude proďíhat ǀ terŵíŶeĐh oďsažeŶýĐh 
v HarŵoŶograŵu. VýstupǇ ;i dílčíͿ ďudou předáǀáŶǇ průďěžŶě předŶostŶě e-ŵailoǀou forŵou Ŷa určeŶé 
koŶtaktŶí osoďǇ OďjedŶatele. OďjedŶatel zaslaŶé plŶěŶí ;i dílčíͿ předďěžŶě odsouhlasí či ǀrátí 
PoskǇtoǀateli k dopraĐoǀáŶí. Pokud ďude plŶěŶí ;i dílčíͿ předďěžŶě odsouhlaseŶo, Poskytovatel bude 

opráǀŶěŶ zahrŶout jej do akĐeptačŶího protokolu.  

2. Poskytovatel je poǀiŶeŶ předložit OďjedŶateli Ŷáǀrh akĐeptačŶího protokolu Ŷejpozději do ϭϬ. dŶe 
kaleŶdářŶího ŵěsíĐe ŶásledujíĐího po ŵěsíĐi, za který je Ŷáǀrh akĐeptačŶího protokolu předkládáŶ. 

Z Ŷáǀrhu akĐeptačŶího protokolu ŵusí ďýt zřejŵé datum ;datuŵoǀé rozpětíͿ poskǇtoǀaŶé služďǇ, osoby, 

které služďu poskǇtly, popis poskǇtŶuté služďǇ a Đelkoǀá doďa, která ďǇla jedŶotliǀýŵi osoďaŵi 
ǀǇŶaložeŶa Ŷa poskǇtŶuté služďǇ. Celkoǀý fakturoǀaŶý počet hodiŶ za jedŶotliǀé osoďǇ ǀ jedŶotliǀýĐh 
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ŵilŶíĐíĐh Ŷesŵí přesáhŶout počet hodiŶ, který je za daŶou osoďu a daŶý ŵilŶík uǀedeŶ ǀ příloze č. Ϯ 
smlouvy. 

3. SĐhǀáleŶíŵ akĐeptačŶího protokolu ze straŶǇ OďjedŶatele je plŶěŶí v Ŷěŵ uǀedeŶé poǀažoǀáŶo za 
dokoŶčeŶé a přeǀzaté ze straŶǇ OďjedŶatele. Spolu s odesláŶíŵ fakturǇ zašle PoskǇtoǀatel OďjedŶateli ta 
dílčí plŶěŶí, která ďǇla odsouhlaseŶa - stǀrzeŶa akĐeptačŶíŵ protokoleŵ, a která jsou předŵěteŵ 
fakturaĐe, forŵou datoǀé zpráǀǇ. 

4. )jistí-li OďjedŶatel při sĐhǀaloǀáŶí akĐeptačŶího protokolu zjeǀŶé ǀadǇ v plŶěŶí předŵětu sŵlouǀǇ, je 

povinen sepsat o tom zápis s uǀedeŶíŵ zjištěŶýĐh ǀad a lhůtaŵi k jejiĐh odstraŶěŶí. Do odstraŶěŶí těĐhto 
ǀad ŶeŶí OďjedŶatel poǀiŶeŶ sĐhǀálit poskǇtŶuté služďǇ a zaplatit sjedŶaŶou ĐeŶu. 

5. PoskǇtoǀatel je poǀiŶeŶ uĐhoǀáǀat ǀeškeré ǀýstupǇ z poskǇtoǀaŶýĐh služeď a Ŷa ǀǇžádáŶí je opakoǀaŶě 
poskytnout Objednateli. 

 

ČláŶek VI. 
Práva a poviŶŶosti sŵluvŶíĐh straŶ 

1. PoskǇtoǀatel je poǀiŶeŶ poskǇtoǀat řádŶě a ǀčas služďǇ podle předŵětu smlouvǇ, přičeŵž odpoǀídá za 
jejiĐh spráǀŶost, úplŶost a kǀalitu. 

2. Poskytovatel je povinen poskytoǀat sǀé služďǇ s odďorŶou péčí, podle sǀýĐh ŶejlepšíĐh zŶalostí a 
sĐhopŶostí, Ŷa ǀlastŶí odpoǀědŶost, dle požadaǀků OďjedŶatele, přičeŵž je poǀiŶeŶ sledoǀat opráǀŶěŶé 
zájŵǇ OďjedŶatele. 

3. PoskǇtoǀatel je poǀiŶeŶ ozŶáŵit OďjedŶateli ǀšeĐhŶǇ okolŶosti, které zjistil ǀ průďěhu plŶěŶí této smlouvy 

a které ŵohou ŵít ǀliǀ Ŷa řádŶé plŶěŶí předŵětu této smlouvy. 

4. OďjedŶatel je opráǀŶěŶ ǀstupoǀat do proĐesu praĐí souǀisejíĐíĐh s předŵěteŵ této smlouvǇ a usŵěrňoǀat 
předŵět plŶěŶí zejŵéŶa ǀ souǀislosti se zŵěŶaŵi práǀŶíĐh a dalšíĐh předpisů souǀisejíĐíĐh s plŶěŶíŵ 
předŵětu smlouvy.  

5. Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli v ráŵĐi sǀýĐh ŵožŶostí ďez zďǇtečŶého odkladu 
informace a podklady i jiŶou ŶezďǇtŶou součiŶŶost potřeďŶou pro řádŶé plŶěŶí předŵětu smlouvy. 

6. PoskǇtoǀatel je poǀiŶeŶ Ŷa požádáŶí iŶforŵoǀat OďjedŶatele o průďěhu plŶěŶí předŵětu smlouvǇ a řídit 
se jeho doplňujíĐíŵi pokǇŶǇ a připoŵíŶkaŵi k plŶěŶí předŵětu smlouvy. Pokud by PoskǇtoǀatel poǀažoǀal 
pokǇŶ OďjedŶatele za ǀǇsloǀeŶě ŶeǀhodŶý / ohrožujíĐí úspěšŶé dokoŶčeŶí předŵětu plŶěŶí této smlouvy, 

je poǀiŶeŶ Ŷa to OďjedŶatele prokazatelŶýŵ způsoďeŵ upozorŶit. OďjedŶatel se Ŷa základě tohoto 
upozorŶěŶí defiŶitiǀŶě rozhodŶe, zda Ŷa pokǇŶu / připoŵíŶĐe i Ŷadále trǀá a toto sǀé rozhodŶutí 
prokazatelŶýŵ způsoďeŵ ozŶáŵí PoskǇtoǀateli. 

7. V případě, že OďjedŶateleŵ ďudou zjištěŶǇ ŶedostatkǇ ǀ průďěhu plŶěŶí předŵětu smlouvy, je 

PoskǇtoǀatel poǀiŶeŶ tǇto ŶedostatkǇ ďez Ŷároku Ŷa ŶaǀýšeŶí fiŶaŶčŶího plŶěŶí ŶeprodleŶě odstraŶit, 
Ŷejdéle ǀšak do 10 praĐoǀŶíĐh dŶů.  

8. )aplaĐeŶíŵ ĐeŶǇ přeĐházejí Ŷa OďjedŶatele ǀeškerá práǀa k užití plŶěŶí ǀǇplýǀajíĐího z poskǇtŶutýĐh 
služeď. 

9. Poskytovatel touto smlouvou poskǇtuje OďjedŶateli ǀýhradŶí, ŶeǀǇpoǀěditelŶou a časoǀě ŶeoŵezeŶou 
licenci k užití ǀýstupů z plŶěŶí předŵětu této smlouvy ;popř. k softǁare, který ďude k užití ǀýstupů 
ŶezďǇtŶý a jíŵž OďjedŶatel ŶedispoŶujeͿ a ǀšeĐh jejiĐh částí, jež podle oďeĐŶě záǀazŶýĐh práǀŶíĐh předpisů 
předstaǀují autorská díla Ŷeďo práǀa pořizoǀatele k jíŵ pořízeŶé dataďázi, a to ǀšeŵi způsoďǇ užití, ǀčetŶě 
opráǀŶěŶí k jejiĐh poskǇtŶutí třetíŵ osoďáŵ a ǀčetŶě práǀa upraǀoǀat a ŵěŶit takoǀá autorská díla Ŷeďo 
dataďáze. OďjedŶatel ŶeŶí ǀe sǀýĐh práǀeĐh užití ǀýstupů služeď Ŷijak oŵezeŶ. 

10. PoskǇtoǀatel odpoǀídá za to, že plŶěŶí předŵětu této smlouvǇ Ŷezasahuje a Ŷeďude zasahoǀat do práǀ 
jiŶýĐh osoď, zejŵéŶa práǀ z průŵǇsloǀého Ŷeďo jiŶého dušeǀŶího ǀlastŶiĐtǀí, a to pro jakékoliǀ ǀǇužití ǀ ČR 
i v zahraŶičí. 
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11. ŽádŶá ze sŵluǀŶíĐh straŶ ŶeŶí opráǀŶěŶa poskǇtŶout třetíŵ osoďáŵ jakékoliǀ iŶforŵaĐe o podŵíŶkáĐh 
této smlouvǇ a souǀisejíĐíĐh s touto smlouvou a iŶforŵaĐe získaŶé ǀ souladu s plŶěŶíŵ předŵětu této 
smlouvǇ, jejiĐhž oďsaheŵ ŵohou ďýt důǀěrŶé iŶforŵaĐe, osoďŶí a Đitliǀé údaje, iŶforŵaĐe týkajíĐí se 
oďĐhodŶího tajeŵstǀí, teĐhŶologie Ŷeďo kŶoǁ-hoǁ, s ǀýjiŵkou poǀiŶŶosti poskǇtoǀat iŶforŵaĐe podle 
zǀláštŶíĐh předpisů. UstaŶoǀeŶí odst. ϭ5 tohoto čláŶku tíŵ ŶeŶí dotčeŶo. 

12. )áǀazkǇ podle předĐhozího odstaǀĐe tohoto čláŶku zůstáǀají ǀ platŶosti i po ukoŶčeŶí účiŶŶosti této 
smlouvy. 

13. PoskǇtoǀatel ŶeŶí opráǀŶěŶ poǀěřit poskǇtoǀáŶíŵ služeď dle této smlouvǇ třetí osoďu.  

14. ŽádŶá ze sŵluǀŶíĐh straŶ ŶeŶí opráǀŶěŶa postoupit či jiŶak přeǀést sǀá práǀa Ŷeďo poǀiŶŶosti ǀǇplýǀajíĐí 
z této smlouvǇ ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu druhé sŵluǀŶí straŶǇ. 

15. PoskǇtoǀatel dále ďere Ŷa ǀědoŵí, že OďjedŶatel tuto smlouvu, ǀčetŶě ǀšeĐh jejíĐh příloh a dodatků, 
zǀeřejŶí ǀ souladu se zákoŶeŵ č. ϯϰϬ/ϮϬϭϱ Sď., o zǀláštŶíĐh podŵíŶkáĐh účiŶŶosti ŶěkterýĐh sŵluǀ, 
uǀeřejňoǀáŶí těĐhto sŵluǀ a o registru sŵluǀ ;zákoŶ o registru sŵluǀͿ, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. 

 

ČláŶek VII. 
Poddodavatelé    

1. PoskǇtoǀatel ŶeŶí ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele opráǀŶěŶ ǀǇužít pro poskǇtoǀáŶí 
služeď jiŶýĐh poddodaǀatelů Ŷež těĐh, které jŵeŶoǀitě uǀedl ǀ rejstříku služeď poddodaǀatelů v ráŵĐi 
předpokládaŶé ŶaďídkǇ. 

2. OďjedŶatel je opráǀŶěŶ uděleŶí souhlasu ǀázat zejŵéŶa Ŷa podŵíŶkǇ ǀztahujíĐí se k poǀaze 
poskǇtoǀaŶého plŶěŶí a rozsahu poteŶĐiálŶíĐh poddodáǀek. OďjedŶatel je poǀiŶeŶ píseŵŶě iŶforŵoǀat 
PoskǇtoǀatele o sǀéŵ rozhodŶutí do 10 praĐoǀŶíĐh dŶů ode dŶe oďdržeŶí píseŵŶé žádosti PoskǇtoǀatele 
o uděleŶí souhlasu OďjedŶatele s uzaǀřeŶíŵ poddodaǀatelské smlouvǇ a uǀést důǀodǇ případŶého 
odŵítŶutí souhlasu. V žádosti o uděleŶí souhlasu ŵusí PoskǇtoǀatel ǀždǇ proǀést řádŶou ideŶtifikaĐi 
poteŶĐiálŶího poddodavatele a doložit dokuŵeŶtǇ, kterýŵi prokáže odďorŶou způsoďilost poddodavatele, 

resp. jeho zaŵěstŶaŶĐů.  

3. UstaŶoǀeŶí o poǀiŶŶosti požádat o uděleŶí souhlasu OďjedŶatele se ǀztahuje i Ŷa zŵěŶu ǀ osoďě 
poddodavatele. PoskǇtoǀatel ŶeŶí opráǀŶěŶ ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele zŵěŶit 
osobu poddodavatele, a to ani v případě, kdǇ Ŷoǀýŵ poddodavatelem je osoďa již zajišťujíĐí jiŶou část 
plŶěŶí dle této smlouvy / dle rejstříku služeď poddodaǀatelů. )ŵěŶa poddodavatele, prostředŶiĐtǀíŵ 
kterého ďǇla ǀe ǀýďěroǀéŵ řízeŶí prokázáŶa kǀalifikaĐe, je v průďěhu plŶěŶí předŵětu smlouvǇ ŵožŶá 
pouze v důsledku oďjektiǀŶě ŶepředǀídatelŶýĐh skutečŶostí a po píseŵŶéŵ souhlasu OďjedŶatele, a to 
pouze za předpokladu, že ŶáhradŶí poddodavatel prokáže splŶěŶí kǀalifikaĐe ŵiŶiŵálŶě ǀe shodŶéŵ 
rozsahu jako poddodavatel půǀodŶí. 

4. UstaŶoǀeŶí o poǀiŶŶosti požádat o uděleŶí souhlasu OďjedŶatele se Ŷeǀztahují Ŷa poddodavatele 

jŵeŶoǀitě uǀedeŶé ǀ naďídĐe PoskǇtoǀatele v rejstříku služeď poddodaǀatelů předložeŶé ǀe ǀýďěroǀéŵ 
řízeŶí, Ŷa základě kterého ďǇla uzaǀřeŶa tato smlouva, ale pouze ve vztahu k takoǀé části plŶěŶí, kterou 
ŵá podle ŶaďídkǇ PoskǇtoǀatele teŶto poddodavatel plnit.   

5. ŽádŶá poddodaǀatelská smlouva Ŷezakládá sŵluǀŶí ǀztahǇ ŵezi OďjedŶateleŵ a poddodavatelem. 

Objednatel si v zadáǀaĐí dokuŵeŶtaĐi ŶestaŶoǀil podŵíŶkǇ dle § 106 ZZVZ, toto ustaŶoǀeŶí se tedǇ 
Ŷepoužije, a Objednatel Ŷeďude tak za žádŶýĐh okolŶostí poskǇtoǀat úhradǇ příŵo poddodaǀatelůŵ. 

6. Poskytuje-li Poskytovatel Objednateli část plŶěŶí ǀǇplýǀajíĐí z této smlouvǇ prostředŶiĐtǀíŵ 
poddodavatele, je za ǀeškerá takoǀá plŶěŶí poddodavatele odpoǀědŶý PoskǇtoǀatel sáŵ, jako kdǇďǇ tato 
plŶěŶí ďǇla poskǇtoǀáŶa PoskǇtoǀateleŵ. Tato odpoǀědŶost Ŷeŵůže ďýt dotčeŶa skutečŶostí, že 
OďjedŶatel udělil souhlas s uzaǀřeŶíŵ poddodaǀatelské smlouvy.  

7. Pokud OďjedŶatel shledá, že plŶěŶí z této smlouvǇ uskutečŶěŶé poddodavatelem Ŷedosahuje potřeďŶýĐh 
kǀalit, je ǀadŶé Ŷeďo ŶeǀǇkazuje jiŶé Ŷáležitosti požadoǀaŶé OďjedŶateleŵ, Ŷeďo že sáŵ poddodavatel 

ŶeŶí suďjekteŵ koŵpeteŶtŶíŵ pro proǀáděŶí plŶěŶí z této smlouvǇ, případŶě pokud OďjedŶatel ŵá ǀe 
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vztahu k ďudouĐíŵ plŶěŶíŵ ze straŶǇ poddodavatele o těĐhto skutečŶosteĐh důǀodŶou poĐhǇďŶost, je 
opráǀŶěŶ požadoǀat, aďǇ PoskǇtoǀatel ŶeprodleŶě sǀěřil takto ideŶtifikoǀaŶou část plŶěŶí jiŶéŵu 
poddodavateli, Ŷeďo se ujal této části plŶěŶí sáŵ. DůǀodŶá poĐhǇďŶost o kǀalitáĐh plŶěŶí Ŷeďo 
kompetenci poddodaǀatele ŵůže ǀǇplýǀat i ze zkušeŶosti OďjedŶatele s koŶkrétŶíŵi poddodavateli a 

jejiĐh čiŶŶostí proǀáděŶou ǀe ǀztahu k Objednateli v ráŵĐi jiŶýĐh zakázek.  

8. )ajištěŶí plŶěŶí, která PoskǇtoǀatel sǀěří poddodavateli, ŶeŶí poddodavatel opráǀŶěŶ zadat třetíŵ 
osoďáŵ. PoskǇtoǀatel je poǀiŶeŶ Ŷa tuto skutečŶost poddodavatele upozorŶit před uzaǀřeŶíŵ 
poddodaǀatelské smlouvy. 

9. UzaǀřeŶí jakékoliǀ poddodaǀatelské smlouvǇ Ŷeďo uskutečŶěŶí jakéhokoliǀ sŵluǀŶího plŶěŶí 
poddodavatelem ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele, případŶě jakákoliǀ zŵěŶa ǀ osoďě 
poddodavatele ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele, ŵohou ďýt důǀodeŵ pro odstoupeŶí 
Objednatele od smlouvy podle čl. XI odst. Ϯ písŵ. ĐͿ této smlouvy.  

 

ČláŶek VIII. 

NahrazováŶí zaŵěstŶaŶĐů 

1. Poskytovatel je opráǀŶěŶ poskǇtoǀat služďǇ, které jsou předŵěteŵ této smlouvǇ pouze prostředŶiĐtǀíŵ 
zaŵěstŶaŶĐů a jiŶýĐh osoď odďorŶě způsoďilýĐh k poskǇtoǀáŶí plŶěŶí ;tzǀ. čleŶů realizačŶího týŵuͿ jejiĐhž 
profesŶí žiǀotopisǇ ďǇlǇ uǀedeŶǇ ǀ ŶaďídĐe. PoskǇtoǀatel Ŷesŵí ďez předĐhozího souhlasu OďjedŶatele 
proǀádět žádŶé zŵěŶǇ čleŶů týŵu oproti čleŶůŵ realizačŶího týŵu uǀedeŶýŵ ǀ tomto seznamu.  

2. PoskǇtoǀatel je poǀiŶeŶ ŶaǀrhŶout OďjedŶateli ŶahrazeŶí čleŶa týŵu ǀ ŶásledujíĐíĐh případeĐh:  

a) sŵrt, ŶeŵoĐ Ŷeďo úraz čleŶa týŵu, pokud ŶeŵoĐ Ŷeďo úraz čleŶa týŵu zŶeŵožňuje PoskǇtoǀateli 
řádŶě plŶit předŵět této smlouvy, 

b) pokud je ŶezďǇtŶé Ŷahradit čleŶa týŵu z důǀodů, které PoskǇtoǀatel Ŷeŵůže oǀliǀŶit ;Ŷapř. ukoŶčeŶí 
praĐoǀŶího poŵěru apod.Ϳ.  

3. V průďěhu poskǇtoǀáŶí plŶěŶí z této smlouvy a Ŷa základě píseŵŶé a zdůǀodŶěŶé žádosti je OďjedŶatel 
opráǀŶěŶ požádat PoskǇtoǀatele o ŶahrazeŶí čleŶa týŵu, pokud se doŵŶíǀá, že čleŶ týŵu ŶepraĐuje 
efektiǀŶě Ŷeďo ŶeplŶí sǀé poǀiŶŶosti ǀ souladu s touto smlouvou.  

4. Pokud je zapotřeďí čleŶa týŵu Ŷahradit, ŵusí ŵít ŶáhradŶí čleŶ ŵiŶiŵálŶě stejŶou kǀalifikaĐi a zkušeŶosti 
jako nahrazovaŶý čleŶ týŵu. Pokud PoskǇtoǀatel ŶeŶí sĐhopen zajistit tuto Ŷáhradu, je OďjedŶatel 
opráǀŶěŶ odstoupit od sŵlouǀǇ.  

5. Jakékoliǀ dodatečŶé ŶákladǇ ǀzŶiklé ǀ souvislosti s Ŷáhradou čleŶa týŵu PoskǇtoǀatele Ŷese PoskǇtoǀatel. 
Pokud ŶeŶí čleŶ týŵu PoskǇtoǀatele ŶahrazeŶ okaŵžitě, příp. pokud se Ŷeujŵe sǀýĐh fuŶkĐí s okaŵžitou 
platŶostí, je OďjedŶatel opráǀŶěŶ ǀǇzǀat PoskǇtoǀatele, aďǇ k proǀedeŶí řádŶého plŶěŶí předŵětu této 
smlouvǇ přidělil dočasŶě jiŶého řádŶě kǀalifikoǀaŶého čleŶa týŵu, který ďude proǀádět řádŶé plŶěŶí až do 
doďǇ, kdǇ ŶáhradŶí čleŶ týŵu přeǀezŵe sǀé fuŶkĐe a začŶe řádŶě proǀádět plŶěŶí předŵětu této smlouvy, 

případŶě je OďjedŶatel opráǀŶěŶ ǀǇzǀat PoskǇtoǀatele, aďǇ přijal jiŶá ǀhodŶá opatřeŶí, kterýŵi ďude 
dočasŶá ŶepřítoŵŶost sĐhǀáleŶého ŶáhradŶího čleŶa týŵu řešeŶa. 
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ČláŶek IX. 

SŵluvŶí pokuta, úrok z prodleŶí, odpovědŶost za škodu 

1. V případě prodleŶí PoskǇtoǀatele s řádŶýŵ a ďezǀadŶýŵ poskǇtŶutíŵ služeď dle předŵětu této smlouvy 

ve lhůtáĐh dle čláŶku II. odst. 3 této smlouvy, či ǀ případě ŶedodržoǀáŶí poǀiŶŶosti průďěžŶé aktualizace 

HarŵoŶograŵu dle čláŶku II. odst. ϰ a to i pokud je OďjedŶatel ŶesĐhǀálil z důǀodu ǀad či Ŷedostatků, 

ŶejedŶá-li se o prodleŶí ǀzŶiklé ǀ důsledku porušeŶí poǀiŶŶostí OďjedŶateleŵ, je Poskytovatel povinen 

zaplatit Objednateli sŵluǀŶí pokutu ǀe ǀýši 50.000,- Kč za každý započatý deŶ prodleŶí. UǀedeŶé 
ustaŶoǀeŶí se Ŷepoužije, pokud je prodleŶí způsoďeŶo ǀ důsledku okolŶostí, které Ŷeŵohl PoskǇtoǀatel 
rozuŵŶě oǀliǀŶit aŶi při ǀǇŶaložeŶí ǀeškeré odďorŶé péče, kterou od Ŷěj lze rozuŵŶě ǀǇžadoǀat. 
Ustanovení čláŶku II. odst. Ϯ, ǀěta druhá této sŵlouǀǇ tíŵ ŶeŶí tíŵto dotčeŶo. Práǀo Ŷa určeŶí toho, zda 
ta či oŶa okolŶost ŵohla či Ŷeŵohla ďýt efektiǀŶě oǀliǀŶěŶa ze straŶǇ PoskǇtoǀatele, přiŶáleží OďjedŶateli. 

2. V případě porušeŶí poǀiŶŶosti PoskǇtoǀateleŵ dle čl. VI. odst. 11 této sŵlouǀǇ je Poskytovatel povinen 

zaplatit sŵluǀŶí pokutu Objednateli ǀe ǀýši ϭ.000.000,- Kč za každý jedŶotliǀý případ. 
3. V případě porušeŶí poǀiŶŶosti PoskǇtoǀateleŵ dle čl. VI. odst. ϭϰ této sŵlouǀǇ je Poskytovatel povinen 

zaplatit sŵluǀŶí pokutu OďjedŶateli ǀe ǀýši 500.000,- Kč za každý jedŶotliǀý případ. 
4. V případě, že PoskǇtoǀatel Ŷedodrží lhůtu pro odstraŶěŶí ǀad či Ŷedostatků podle čl. V. odst. 4 této 

smlouvy, je povinen zaplatit Objednateli smluǀŶí pokutu ǀe ǀýši 50.000,- Kč za každý započatý deŶ 
prodleŶí. 

5. OďjedŶatel liŵituje sŵluǀŶí pokutu za prodleŶí podle odstaǀĐe ϭ a ϯ tohoto čláŶku staŶoǀeŶíŵ ŵaǆiŵálŶí 
kuŵulatiǀŶí ǀýše takoǀé sŵluǀŶí pokutǇ ǀe ǀýši ϮϬ % z Đelkoǀé Ŷaďídkoǀé ĐeŶǇ PoskǇtoǀatele bez DPH. 

6. UplatŶěŶíŵ Ŷároku Ŷa zaplaĐeŶí sŵluǀŶí pokutǇ aŶi jejíŵ skutečŶýŵ uhrazeŶíŵ ŶeŶí dotčeŶa povinnost 

PoskǇtoǀatele splŶit poǀiŶŶost, jejíž plŶěŶí ďǇlo zajištěŶo sŵluǀŶí pokutou, a PoskǇtoǀatel je i Ŷadále 
poǀiŶeŶ ke splŶěŶí takoǀéto poǀiŶŶosti.  

7. V případě prodleŶí OďjedŶatele se zaplaĐeŶíŵ řádŶě ǀǇstaǀeŶé fakturǇ je PoskǇtoǀatel opráǀŶěŶ 
požadoǀat zaplaĐeŶí úroku z prodleŶí ǀ zákoŶŶé ǀýši z fakturoǀaŶé částkǇ za každý započatý deŶ prodleŶí.  

8. SŵluǀŶí pokuta a úrok z prodleŶí jsou splatŶé ǀe lhůtě Ϯϱ kaleŶdářŶíĐh dŶů ode dŶe doručeŶí jejiĐh 
píseŵŶého ǀǇúčtoǀáŶí. 

9. )aplaĐeŶíŵ sŵluǀŶí pokutǇ ŶeŶí dotčeŶo práǀo OďjedŶatele Ŷa Ŷáhradu škodǇ aŶi Ŷa splŶěŶí poǀiŶŶosti 
ǀǇplýǀajíĐí z této sŵlouǀǇ. 

10. PoskǇtoǀatel odpoǀídá OďjedŶateli za škodu, kterou ŵu eǀeŶtuálŶě způsoďí v souvislosti  

s poskǇtoǀáŶíŵ služeď podle této smlouvy. OďjedŶatel liŵituje odpoǀědŶost PoskǇtoǀatele za škodu ǀýší 
3-Ŷásoďku Đelkoǀé Ŷaďídkoǀé ĐeŶǇ PoskǇtoǀatele bez DPH. 

11. Pokud je PoskǇtoǀateleŵ sdružeŶí Ŷěkolika suďjektů, kteří podali společŶou Ŷaďídku, odpoǀídají tito 

čleŶoǀé sdružeŶí OďjedŶateli za škodu ǀǇplýǀajíĐí z plŶěŶí smlouvy společŶě a ŶerozdílŶě podle § ϭϴϳϮ a 
Ŷásl. oďčaŶského zákoŶíku. OďjedŶatel liŵituje odpoǀědŶost PoskǇtoǀatele za škodu ǀýší 3-Ŷásoďku 
Đelkoǀé Ŷaďídkoǀé ceny Poskytovatele bez DPH. 

12. PoskǇtoǀatel je poǀiŶeŶ ŵít po Đelou doďu trǀáŶí smlouvǇ uzaǀřeŶé platŶé pojištěŶí o odpoǀědŶosti za 
škodu způsoďeŶou třetí osoďě s ŵiŶiŵálŶí ǀýší pojistŶého plŶěŶí odpoǀídajíĐí ŵiŶiŵálŶě 3-Ŷásoďku jeho 
Đelkoǀé Ŷaďídkoǀé ĐeŶǇ ďez DPH. V případě, že PoskǇtoǀatel ǀǇužíǀá poddodavatele, ručí sáŵ i za plŶěŶí 
poskǇtŶuté poddodavateli. V případě, že pojistŶý ǀztah ŵezi PoskǇtoǀateleŵ či čleŶeŵ sdružeŶí a 

pojistiteleŵ skoŶčí, je ŶutŶé sjedŶat Ŷoǀý pojistŶý ǀztah tak, aďǇ ďǇla zaĐhoǀáŶa podŵíŶka eǆisteŶĐe 
pojištěŶí ǀ předŵětŶéŵ rozsahu po doďu trǀáŶí sŵluǀŶího ǀztahu. EǆisteŶĐi pojištěŶí je PoskǇtoǀatel 
poǀiŶeŶ Ŷa žádost OďjedŶatele kdǇkoliǀ prokázat. 

13. )a spráǀŶost ǀšeĐh dokladů a iŶforŵaĐí předložeŶýĐh PoskǇtoǀateli odpoǀídá OďjedŶatel. Poskytovatel 

Ŷeodpoǀídá za škodǇ ǀzŶiklé ǀ důsledku porušeŶí poǀiŶŶostí OďjedŶatele, zejŵéŶa ŶepředáŶíŵ 
potřeďŶýĐh podkladů či předáŶíŵ podkladů a iŶforŵaĐí ǀěĐŶě ŶespráǀŶýĐh, ŶeúplŶýĐh či ŶepraǀdiǀýĐh. 
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ČláŶek X. 
Střet zájŵů 

1. Poskytovatel odpoǀídá za to, že v průďěhu poskǇtoǀáŶí služeď dle této sŵlouǀǇ se ŶedostaŶe do střetu 
zájŵů se zájŵǇ Objednatele, tj. že ŶeposkǇtŶe plŶěŶí, aŶi Ŷeuzaǀře smlouvu s jiŶýŵ suďjekteŵ, 
poteŶĐiálŶě zaiŶteresoǀaŶýŵ ǀ projektu PPP D4, v doďě trǀáŶí této smlouvy. 

2. PoskǇtoǀatel je poǀiŶeŶ upozorŶit OďjedŶatele píseŵŶě Ŷa eǆistujíĐí či hrozíĐí střet zájŵů ďezodkladŶě 
poté, Đo střet zájŵů ǀzŶikŶe či ǀǇjde Ŷajeǀo, pokud PoskǇtoǀatel i při ǀǇŶaložeŶí ǀeškeré odďorŶé péče 
Ŷeŵohl střet zájŵů zjistit před uzaǀřeŶíŵ této smlouvy. 

 

ČláŶek XI. 

UkoŶčeŶí smlouvy 

1. Tuto smlouvu lze ukoŶčit:  

a) píseŵŶýŵ odstoupeŶíŵ od smlouvǇ za podŵíŶek uǀedeŶýĐh ǀ § ϮϬϬϮ oďčaŶského zákoŶíku ǀ případě 
podstatŶého porušeŶí smlouvǇ druhou sŵluǀŶí straŶou, 

b) píseŵŶýŵ odstoupeŶíŵ OďjedŶatele od smlouvy podle ustaŶoǀeŶí § ϮϬϬϭ oďčaŶského zákoŶíku 
uǀedeŶýĐh ǀ odst. Ϯ tohoto čláŶku, 

c) píseŵŶou dohodou straŶ podle ustaŶoǀeŶí § ϭϵϴϭ oďčaŶského zákoŶíku, přičeŵž účiŶkǇ ukoŶčeŶí 
smlouvy nastanou k okaŵžiku staŶoǀeŶéŵu ǀ takoǀéto dohodě. Neďude-li takoǀý okaŵžik dohodou 

staŶoǀeŶ, pak tǇto účiŶkǇ ŶastaŶu ke dŶi podpisu této dohodǇ sŵluǀŶíŵi straŶaŵi, 

d) píseŵŶou ǀýpoǀědí. 

2. SŵluǀŶí straŶǇ se dohodlǇ, že OďjedŶatel je opráǀŶěŶ od této smlouvǇ odstoupit podle odst. ϭ písŵ. ďͿ 
tohoto čláŶku ďez Ŷároku PoskǇtoǀatele Ŷa Ŷáhradu škodǇ v případě:  

a)  prodleŶí PoskǇtoǀatele s řádŶýŵ a ďezǀadŶýŵ poskǇtŶutíŵ služeď ǀe lhůtě dle této smlouvǇ delší Ŷež 
ϭϰ kaleŶdářŶíĐh dŶů, 

 b) porušeŶí poǀiŶŶostí staŶoǀeŶýĐh ǀ čl. VI. odst. 1, 2, 3, 6, 7, 11 a 14, čl. VII. odst. 9 a čl. X. odst. ϭ této 
smlouvy Poskytovatelem, 

c)  v případě, že PoskǇtoǀatel ŶeŶí sĐhopeŶ zajistit Ŷáhradu dle čl. VIII. odst. ϰ této sŵlouǀǇ. 

3. ÚčiŶkǇ odstoupeŶí od smlouvǇ Ŷastáǀají okaŵžikeŵ doručeŶí píseŵŶého projeǀu ǀůle odstoupit od této 
smlouvy druhé sŵluǀŶí straŶě. 

4.  Oďě sŵluǀŶí straŶǇ jsou opráǀŶěŶǇ tuto smlouvu ǀǇpoǀědět ďez udáŶí důǀodu forŵou doporučeŶého 
dopisu zaslaŶého Ŷa adresu sídla druhé sŵluǀŶí straŶǇ uǀedeŶé ǀ záhlaǀí této sŵlouǀǇ. VýpoǀědŶí doďa 
čiŶí 75 kaleŶdářŶíĐh dŶí a počíŶá ďěžet dŶeŵ doručeŶí ǀýpoǀědi druhé sŵluǀŶí straŶě. 

ϱ.   UkoŶčeŶíŵ této smlouvy podle tohoto čláŶku sŵlouǀǇ ŶeŶí dotčeŶ Ŷárok Ŷa zaplaĐeŶí sŵluǀŶí pokutǇ, 
úroku z prodleŶí, pokud již dospěl, příp. Ŷárok Ŷa Ŷáhradu škodǇ způsoďeŶé poručeŶíŵ podŵíŶek této 
smlouvy.  
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ČláŶek XI. 

)ávěrečŶá ustaŶoveŶí  

1. Tato smlouva Ŷaďýǀá platŶosti dŶeŵ jejího podpisu oďěŵa sŵluǀŶíŵi straŶaŵi a účiŶŶosti okaŵžikeŵ 
uǀeřejŶěŶí ǀ registru smluv.  

2. Veškeré zŵěŶǇ a doplŶěŶí této smlouvǇ je ŵožŶé proǀádět jeŶ forŵou píseŵŶýĐh, ǀzestupŶě čísloǀaŶýĐh 
dodatků řádŶě odsouhlaseŶýĐh a podepsaŶýĐh oďěŵa sŵluǀŶíŵi straŶaŵi. TǇto dodatkǇ se stáǀají 
ŶedílŶou součástí této smlouvy. 

3. )áǀazkoǀé ǀztahǇ ǀzŶiklé podle této smlouvǇ a Ŷa jejíŵ základě se řídí zejŵéŶa oďčaŶskýŵ zákoŶíkeŵ. 

4. Tato smlouva je vyhotovena v sedmi ǀǇhotoǀeŶíĐh s platŶostí origiŶálu, z ŶiĐhž OďjedŶatel oďdrží pět (3x 

MiŶisterstǀo dopraǀǇ, Ϯǆ StátŶí foŶd dopraǀŶí iŶfrastrukturǇͿ a Poskytovatel dǀě ǀǇhotoǀeŶí. 

5. NedílŶou součástí této smlouvǇ jsou ŶásledujíĐí přílohǇ: 

 Příloha č. ϭ: )adáǀaĐí podŵíŶkǇ ǀeřejŶé zakázkǇ ;ďez jejíĐh příloh sloužíĐíĐh pro podáŶí ŶaďídekͿ 
  

 Příloha č. 2: Rozklad ĐeŶǇ za poskǇtoǀáŶí služeď Ŷa ŵilŶíkǇ a eǆpertǇ ;čleŶǇ realizačŶího týŵuͿ 
   

  

Za Objednatele:     Za Poskytovatele: 

v Praze dne ………………… 2017    v Praze dne …………………. 2017 

   

……………………    …………
IŶg. )ďǇŶěk HořeliĐa      

ředitel SFDI   
   

 

 

V Praze dŶe …………….. ϮϬϭ7 

 

Ing. Toŵáš Čoček, Ph.D.  
ϭ. Ŷáŵěstek ministra dopravy

  

 

 

 

 
 

 

 

 

  
 

 



PĜíloha č.2 smlouvy e.č. MD: S-284-520/2016, e.č. SFDI: CES 36/2017 

 

Z a d á v a c í   p o d m í n k y 
dle § 36 zákona č. 134/2016 Sb.,  

o zadávání veĜejných zakázek, v platném znění (dále jen „ZZVZ”) 

 

 

Změny a doplnění ze dne 20. 3. 2017 

 

 

Název veřejné zakázky: 
 

„Poskytování služeb právního, finančního, ekonomického a 

technického poradenství před a v průběhu zadávacího řízení na 
výběr koncesionáře pro projekt PPP D4“ 

 

 

OtevĜené Ĝízení dle ust. § 56 ZZVZ  

 

 

 

 

 

 

 

Zadavatel: veĜejný Režim a druh veĜejné zakázky: nadlimitní veĜejná zakázka na 
služby 

Zadavatel veĜejné zakázky Společné zadávání veĜejných zadavatelů: Česká republika – 

Ministerstvo dopravy a Státní fond dopravní 
infrastruktury 
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1. Identifikační údaje sdružení veřejných zadavatelů 

 

Zadavatel ve smyslu ZZVZ: Společné zadávání veĜejných zadavatelů podle § 7 ZZVZ na 

základě smlouvy S-283-520/2016 

Jednající zadavatel: Česká republika – Ministerstvo dopravy 

Sídlo:  nábĜeží Ludvíka Svobody 1222/12, 110 15 Praha 1 

IČO: 66003008  

Právní forma: 325 - organizační složka státu 

 

Zúčastněný zadavatel: Státní fond dopravní infrastruktury 

Sídlo: Sokolovská ul. 1955/278, 190 00 Praha 9 

IČO: 70856508 

Právní forma: 381 - fond (ze zákona) 
 

Oprávněn jednat za zadavatele: Ing. Dan ġok, ministr dopravy  

Kontaktní osoba zadavatele:  Ing. Martin Janeček 

e-mail:  martin.janecek@mdcr.cz 

fax:  +420 225 131 673 

 

dále jen jako „Zadavatel“ 

2.  Informace o druhu a předmětu veřejné zakázky 

PĜedmětem této veĜejné zakázky na služby je poskytování komplexního právního, finančního, 

ekonomického a technického poradenství pĜed a v průběhu zadávacího Ĝízení na výběr 

koncesionáĜe pro projekt PPP D4, včetně poradenství pro možnost uzavĜení pĜíslušných smluv 
Zadavatelem. Zadavatel si dále ve smyslu § 100 odst. 3 ZZVZ vyhrazuje možnost použití 
jednacího Ĝízení bez uveĜejnění pro poskytnutí nových služeb vybraným dodavatelem i 

po finančním uzavĜení projektu. Rozsah těchto nových služeb se pĜedpokládá v rozsahu 30 % 

ceny původní veĜejné zakázky, pĜičemž zároveň nepĜesáhne ve smyslu § 66 ZZVZ o více 
než 30 % pĜedpokládanou hodnotu veĜejné zakázky stanovenou Zadavatelem dále v těchto 
zadávacích podmínkách dle § 16 odst. 3 ZZVZ. Rozsah služeb vyhrazených ve smyslu § 100 
odst. 3 ZZVZ je blíže vymezen v článku 2.2 těchto zadávacích podmínek. 

Režim a druh veřejné zakázky: nadlimitní veĜejná zakázka na služby 

Klasifikace dle CPV:  

71311210-6 Poradenství v oblasti dopravního stavitelství 
71311300-4 Poradenství v oblasti infrastruktury 

79400000-8      Podnikatelské a manažerské poradenství a související služby 

79140000-7      Právní poradenství a informace 

79412000-5      Poradenství v oblasti finančního Ĝízení 
79111000-5 Právní poradenství 
79100000-5 Právní služby 

66171000-9 Finanční poradenství 
71356300-1 Technická podpora 

71356000-8 Technické služby 

71356100-9 Technická kontrola 
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2.1 Projekt PPP D4 - kontextová informace 
 

Zájmem Zadavatele je realizovat pilotní projekt PPP D4 spočívající v zajištění 
doprojektování, výstavby (včetně jejího financování), provozu a údržby nedokončeného úseku 
dálnice D4 II/11Ř (Háje) – Mirotice a v zajištění provozu a údržby existujících, bezprostĜedně 
k novostavbám pĜiléhajících úseků silniční infrastruktury, které jsou specifikovány dále (dále 
také jen „Projekt“). 

Vláda ČR schválila svým usnesením č. 4 ze dne 13. 1. 2016 odůvodnění významné 
veĜejné zakázky projektu PPP D4 a uložila ministru dopravy zajistit zahájení zadávacího Ĝízení 
pro veĜejnou zakázku uvedenou v bodě I tohoto usnesení zadavatelem – Ministerstvem 

dopravy. Zadavatel pro účely projednání tohoto bodu ve vládě v pĜedstihu dokončil zpracování 
analýzy proveditelnosti a výhodnosti zajištění dálnice D4 (pĜed 31. 12. 2015 se jednalo 

o rychlostní silnici R4) formou PPP ve srovnání s klasickými veĜejnými zakázkami. Zadavatel 

paralelně akceleroval investorskou pĜípravu Projektu pro možnost povolení jeho realizace 
(gesčně zajišĢuje ěeditelství silnic a dálnic ČR), pĜičemž v současné době vyhlašuje nové 
zadávací Ĝízení pro výběr poradců státu poté, co původní zadávací Ĝízení, vyhlášené v  záĜí 
2015, bylo na základě rozhodnutí pĜedsedy ÚĜadu pro ochranu hospodáĜské soutěže v červenci 
2016 pravomocně zrušeno. 

 

Podrobnější popis zahrnutých úseků 

 

Úseky zahrnuté do Projektu navazují na provozovaný úsek stĜedočeské části dálnice D4 

končící v současné době u obce Skalka a končí v poslední celistvé mimoúrovňové kĜižovatky 
(dále také „MÚK“) pĜed městem Písek. Zadavatel pĜedpokládá, že v odpovědnosti 
koncesionáĜe bude vybrána vhodná lokalita pro umístění (vybudování) stĜediska správy a 
údržby tohoto svěĜeného úseku. Zadavatel tuto lokalitu nepĜedjímá, ani investorsky 
nepĜipravuje. Provozovaný úsek D4 resp. I/4 Praha – Skalka není součástí projektu. 

 

Úsek Délka 

 
CAPEX vč. 

10% 

rezervy 

Stav Činnosti 
v rámci PPP 

O&M #1 „D4 Skalka – 

kĜižovatka II/11Ř (Háje)“ 

4,8 

km 

--- Kategorie S 22,5/80 ve výstavbě, 
ukončení realizace 08/2017 

Do Projektu 

zahrnuto 

provozování a 
údržba úseku. 

DBFOM #1 „D4 II/118 – 

Milín“ 

5,5 

km 

1,3 mld. Kč 
bez DPH 

Kategorie D 25,5/120. Vydané 
platné územní rozhodnutí, je 

dokončeno zpracování 
dokumentace pro stavební 
povolení. Podrobný geotechnický 
průzkum zpracován. Probíhá 
majetkoprávní pĜíprava a 

projednání dokumentace 
s dotčenými orgány státní správy. 

Do Projektu 

zahrnuto 

doprojektování, 
výstavba, 
financování, 
provozování a 
údržba. 

  



PĜíloha č.1 smlouvy e.č. MD: S-284-520/2016, e.č. SFDI: CES 36/2017 
__________________________________________________________________________________________ 

 

 

Úsek Délka 

 
CAPEX vč. 

10% 

rezervy 

Stav Činnosti 
v rámci PPP 

DBFOM #2 “D4 Milín – 

Lety“ 

11,6 

km 

2,26 mld. Kč 
bez DPH 

Kategorie D 25,5/120. Stavba má 
vydané platné územní rozhodnutí a 
zpracovanou dokumentaci pro 

stavební povolení. Podrobný 
geotechnický průzkum zpracován. 
V současné době probíhá 
majetkoprávní vypoĜádání, 
vykoupeno je pĜes Ř5 % ploch 

trvalého záboru. 

Do Projektu 

zahrnuto 

doprojektování, 
výstavba, 
financování, 
provozování a 
údržba. 

DBFOM #3 “D4 Lety – 

Čimelice“ 

2,6 

km 

0,61 mld. Kč 
bez DPH 

Kategorie D 25,5/120. Stavba má 
vydané stavební povolení a je 
kompletně majetkoprávně 
vypoĜádána. Podrobný 
geotechnický průzkum zpracován. 

DBFO #4 “D4 Čimelice – 

Mirotice“ 

8,5 

km 

2,1Ř mld. Kč 
bez DPH 

Kategorie D 25,5/120. Stavba má 
vydané platné územní rozhodnutí a 
zpracovanou dokumentaci pro 

stavební povolení. Podrobný 
geotechnický průzkum zpracován. 
V současné době probíhá 
majetkoprávní vypoĜádání, 
vykoupeno je pĜes polovinu 

pozemků trvalého záboru. 
DBFOM #5 “D4 Mirotice, 

rozšíĜení“ 

3,6 

km 

0,61 mld. Kč 
bez DPH 

PĜestavba existujícího ½ profilu a 
rozšíĜení na plný profil kategorie 
D 25,5/120. Stavba má vydané 
platné územní rozhodnutí. Jsou 

zahájeny práce na dokumentaci pro 

stavební povolení. Podrobný 
geotechnický průzkum zpracován. 

O&M #2  “D4 Mirotice – 

TĜebkov“ 

5,9 

km 

--- Provozovaná část D4, vybudovaná 
v kategorii R 22,5/100, 

zprovozněno v 09/2010. 

Do Projektu 

zahrnuto 

provozování a 
údržba úseku. 

O&M #3 “D4 MÚK Nová 
Hospoda s I/20“ 

2,15 

km 

--- Provozovaná část D4, vybudovaná 
v kategorii R 22,5/100, 

zprovozněno v 11/2007. 

O&M #4 “I/20 Nová 
Hospoda – MÚK 
Krašovice u Písku“ 

4,1 

km 

--- Provozovaná část směrově 
rozdělené I/20, vybudovaná 
v kategorii R 22,5/80, která plynule 

navazuje na D4. Zprovozněno 
v 11/2004. 
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Druh zadávacího řízení při výběru koncesionáře 

 

Zadavatel pĜedpokládá, že zadávací Ĝízení na výběr koncesionáĜe bude realizováno postupem 

dle ZZVZ, neboĢ takto i stanoví zákon č. 13/1řř7 Sb., o pozemních komunikacích, v platném 
znění (dále jen „ZoPK“). Jako druh zadávacího Ĝízení sleduje Zadavatel na základě dosud 
zpracovaných analýz Ĝízení se soutěžním dialogem dle § 6Ř ZZVZ. Platné znění ZZVZ 

umožňuje v Ĝízení se soutěžním dialogem omezovat počty účastníků zadávacího Ĝízení. 
Zadavatel pĜedpokládá omezení počtu účastníků zadávacího Ĝízení, s nimiž bude dále jednáno 
v soutěžním dialogu, na počet 4 účastníků. V pĜípadě, že by požadovanou kvalifikaci úspěšně 
splnil nižší počet účastníků zadávacího Ĝízení, cena za poskytované služby vybranému 

dodavateli bude vyměĜena dle pravidel uvedených v článku 7.2.1 těchto zadávacích podmínek. 

Dtto bude cena vyměĜena dle stejných pravidel v pĜípadě, že by se zadavatel rozhodl zvýšit 
počet účastníků soutěžního dialogu na počet 5 účastníků, se kterými bude v soutěžním dialogu 
následně jednat. 
 

Platební mechanismus 

 

Zadavatel pĜedpokládá využití platebního mechanismu založeného na platbě za dostupnost 
s pĜípadnou modifikací výše plateb dle skutečného objemu pĜedevším těžké nákladní dopravy, 
jejíž objem je obtížně predikovatelný. Konkrétní parametry platebního mechanismu budou 

pĜedmětem jednání v soutěžním dialogu. 
 

ESA 2010 

 

Zadavatel požaduje, aby strukturování Projektu bylo sledováno v podobě, která umožní 
evidovat aktiva Projektu mimo bilanci vládního dluhu a deficitu dle platných pravidel 
Eurostatu. Redefinici tohoto požadavku Zadavatel nevylučuje v pĜípadě, že by tento požadavek 
znamenal značné znevýhodnění v oblasti dosahované hodnoty za peníze. 
 

Zapojení multilaterálních financujících institucí a využití inovativních finančních 
nástrojů 

 

Zadavatel považuje za žádoucí, aby se na financování Projektu podílely multilaterální 
financující instituce, resp. aby v rámci projektu byly využity produkty, které jsou k dispozici 

v rámci tzv. inovativních finančních nástrojů. Jejich zapojení však odvisí pĜedevším od 
výsledných finančních podmínek, které budou strukturovány ve spolupráci s vybraným 
dodavatelem (poradcem). 
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2.2 Technické podmínky (specifikace předmětu zakázky) 

PĜedmětem této veĜejné zakázky na služby je poskytování komplexního právního, finančního, 

ekonomického a technického poradenství pĜed a v průběhu zadávacího Ĝízení na výběr 

koncesionáĜe pro projekt PPP D4 v rozsahu, v jakém byl popsán v článku 2.1 těchto zadávacích 
podmínek, včetně poradenství pro možnost uzavĜení pĜíslušných smluv Zadavatelem. Zadavatel 

vyžaduje ocenění komplexního rozsahu služeb, které jsou/budou nebo mohou být nezbytné 
k provedení všech formálních úkonů nutných k úspěšnému finančnímu uzavĜení projektu 
ve smyslu pĜíslušných ustanovení ZZVZ, ZoPK a dalších relevantních právních pĜedpisů. 

d) Právní poradenství 
 VypracováŶí ǀeškerýĐh práǀŶíĐh částí kǀalifikačŶí a soutěžŶí dokuŵeŶtaĐe, ǀč. sŵluǀŶí 

dokuŵeŶtaĐe, pro ŵožŶost zahájeŶí zadáǀaĐího řízeŶí, jeho zdárŶý průďěh a úspěšŶé 
ukoŶčeŶí, ǀč. sŵluǀŶí části zajišťoǀaŶé při fiŶaŶčŶíŵ uzaǀřeŶí projektu. 

 PoskǇtoǀáŶí práǀŶíĐh koŶzultaĐí pro Zadavatele v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ 
průďěheŵ zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4. 

 VǇpraĐoǀáŶí a připoŵíŶkoǀáŶí podkladů, staŶoǀisek, Ŷáǀrhů, odpoǀědí a sŵluǀ podle 
aktuálŶíĐh požadaǀků/potřeď Zadavatele v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ 
zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4 z práǀŶího hlediska. 

 )aďezpečeŶí účasti kǀalifikoǀaŶýĐh eǆpertů poskǇtujíĐíĐh práǀŶí poradeŶstǀí před a ǀ průďěhu 
zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP Dϰ podle potřeď Zadavatele a obhajoba zájŵů Zadavatele 

v souvislosti s proĐeseŵ zadáǀaĐího řízeŶí. 

 PoskytováŶí práǀŶího poradeŶstǀí při řešeŶí koŵplikaĐí ǀ ŵajetkopráǀŶí přípraǀě projektu PPP 
D4. 

 )astupoǀáŶí Zadavatele v případŶýĐh soudŶíĐh sporeĐh či řízeŶíĐh ǀedeŶýĐh Úřadeŵ pro 
oĐhraŶu hospodářské soutěže v souvislosti s projektem PPP D4. 

 PoskǇtoǀáŶí dalšíĐh práǀŶíĐh služeď a práǀŶí podporǇ pro Zadavatele, ǀǇpraĐoǀáŶí práǀŶíĐh 
staŶoǀisek a dalšíĐh souǀisejíĐíĐh píseŵŶostí a aktiǀŶí partiĐipaĐe při řešeŶí jakýĐhkoliǀ 
práǀŶíĐh proďléŵů ǀ souvislosti s přípraǀou a realizaĐí projektu PPP D4. 

e) Finanční a ekonomické poradenství 
 VǇpraĐoǀáŶí ǀeškerýĐh fiŶaŶčŶíĐh a ekoŶoŵiĐkýĐh částí kǀalifikačŶí a soutěžŶí dokuŵeŶtaĐe, 

ǀč. sŵluǀŶí dokuŵeŶtaĐe, pro ŵožŶost zahájeŶí zadáǀaĐího řízeŶí, jeho zdárŶý průďěh a 
úspěšŶé ukoŶčeŶí, ǀč. fiŶaŶčŶího uzaǀřeŶí projektu. 

 PoskǇtoǀáŶí koŵpleǆŶíĐh koŶzultaĐí ǀ ráŵĐi ekoŶoŵiĐkého a fiŶaŶčŶího poradeŶstǀí pro 
Zadavatele v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP 
D4. 

 VypracováŶí a připoŵíŶkoǀáŶí podkladů, staŶoǀisek, Ŷáǀrhů, odpoǀědí a sŵluǀ podle 
aktuálŶíĐh požadaǀků/potřeď Zadavatele v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ 
zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4 z fiŶaŶčŶího a ekoŶoŵiĐkého hlediska ;ǀč. daňoǀýĐh 
otázek, otázek pojištěŶí, účetŶiĐtǀíͿ. 

 )aďezpečeŶí účasti kǀalifikoǀaŶýĐh eǆpertů poskǇtujíĐíĐh fiŶaŶčŶí a ekoŶoŵiĐké poradeŶstǀí 
před a ǀ průďěhu zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP Dϰ podle potřeď Zadavatele a obhajoba 

zájŵů Zadavatele v souvislosti s proĐeseŵ zadáǀaĐího řízeŶí. 
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 PoskǇtoǀáŶí ekoŶoŵiĐkého a fiŶaŶčŶího poradeŶstǀí ǀ souvislosti s případŶýŵi soudŶíŵi 
spory či řízeŶíŵi ǀedeŶýŵi Úřadeŵ pro oĐhraŶu hospodářské soutěže v souvislosti s projektem 

PPP D4. 

 VǇtǀořeŶí fiŶaŶčŶího ŵodelu pro oǀěřoǀáŶí paraŵetrů Projektu v průďěhu jeho přípraǀǇ a 
ǀǇtǀořeŶí zaďezpečeŶého kalkulačŶího Ŷástroje pro potřeďǇ Zadavatele sloužíĐího Ŷa ǀýpočet 
plateb za dostupnost, resp. ǀýpočet srážek a koŵpeŶzaĐí podle koŶĐesioŶářské sŵlouǀǇ, 

předáŶí plŶě fuŶkčŶí ǀerze těĐhto Ŷástrojů )adavateli a ŶásledŶé poskǇtoǀáŶí potřeďŶé 
užiǀatelské podporǇ. Pod pojŵeŵ poskǇtoǀáŶí užiǀatelské podporǇ se rozuŵí dále i ǀǇškoleŶí 
persoŶálu Zadavatele pro práĐi s těŵito Ŷástroji v předpokládaŶéŵ počtu ϴ osob1.  

 PoskǇtoǀáŶí dalšíĐh služeď fiŶaŶčŶího a ekoŶoŵiĐkého poradeŶstǀí / podpory pro Zadavatele, 

ǀǇpraĐoǀáŶí staŶoǀisek a dalšíĐh souǀisejíĐíĐh píseŵŶostí a aktiǀŶí partiĐipaĐe při řešeŶí 
jakýĐhkoliǀ proďléŵů fiŶaŶčŶího a ekoŶoŵiĐkého Đharakteru v souvislosti s přípravou a 

realizaĐí projektu PPP D4. 

f) Technické poradenství 
 VǇpraĐoǀáŶí ǀeškerýĐh teĐhŶiĐkýĐh částí kǀalifikačŶí a soutěžŶí dokuŵeŶtaĐe, ǀč. sŵluǀŶí 

dokuŵeŶtaĐe, pro ŵožŶost zahájeŶí zadáǀaĐího řízeŶí, jeho zdárŶý průďěh a úspěšŶé 
ukoŶčeŶí, ǀč. fiŶaŶčŶího uzaǀřeŶí projektu. 

 PoskǇtoǀáŶí koŵpleǆŶíĐh koŶzultaĐí ǀ ráŵĐi teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí pro Zadavatele 

v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP D4. 

 VǇpraĐoǀáŶí a připoŵíŶkoǀáŶí podkladů, staŶoǀisek, Ŷáǀrhů, odpoǀědí podle aktuálŶíĐh 
požadaǀků/potřeď Zadavatele v souvislosti s přípraǀou a saŵotŶýŵ průďěheŵ zadáǀaĐího 
řízeŶí pro projekt PPP D4 z teĐhŶiĐkého hlediska. 

 )aďezpečeŶí účasti kǀalifikoǀaŶýĐh eǆpertů poskǇtujíĐíĐh teĐhŶiĐké poradeŶstǀí před a 
v průďěhu zadáǀaĐího řízeŶí pro projekt PPP Dϰ podle potřeď Zadavatele a oďhajoďa zájŵů 
Zadavatele v souvislosti s proĐeseŵ zadáǀaĐího řízeŶí. 

 PoskǇtoǀáŶí teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí ǀ souvislosti s případŶýŵi soudŶíŵi sporǇ či řízeŶíŵi 
ǀedeŶýĐh Úřadeŵ pro oĐhraŶu hospodářské soutěže v souvislosti s projektem PPP D4. 

 Úzká spolupráĐe se zpraĐoǀateli projektoǀýĐh dokuŵeŶtaĐí projektu PPP Dϰ při ǀǇtǀářeŶí 
podkladů ŶezďǇtŶýĐh pro úspěšŶé zahájeŶí a průďěh zadáǀaĐího řízeŶí. V případě potřeďǇ 
koŶzultaĐe teĐhŶiĐkýĐh aspektů ǀ ŵístě pláŶoǀaŶé staǀďǇ či ǀ ŵístě sídla zpraĐoǀatelů 
projektoǀé dokuŵeŶtaĐe. 

 PoskǇtoǀáŶí teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí při řešeŶí koŵplikaĐí ǀ ŵajetkopráǀŶí přípraǀě projektu 
PPP D4. 

 PoskǇtoǀáŶí dalšíĐh služeď teĐhŶiĐkého poradeŶstǀí / podporǇ pro Zadavatele, ǀǇpraĐoǀáŶí 
staŶoǀisek a dalšíĐh souǀisejíĐíĐh píseŵŶostí a aktiǀŶí partiĐipaĐe při řešeŶí jakýĐhkoliǀ 
proďléŵů teĐhŶiĐkého charakteru v souvislosti s přípraǀou a realizaĐí projektu PPP D4. 

 Zadavatel ve vztahu k teĐhŶiĐkéŵu poradeŶstǀí staŶoǀuje, že požadoǀaŶýŵ předŵěteŵ 
poskǇtoǀaŶýĐh služeď ŶeŶí fǇziĐké proǀedeŶí průzkuŵŶýĐh praĐí, které ŵohou ďýt ŶezďǇtŶé 
pro proǀedeŶí potřeďŶého due diligeŶĐe u zahrŶutýĐh proǀozoǀaŶýĐh úseků, resp. u úseků, 
které ŵají ďýt Ŷoǀě ǀǇstaǀěŶé. Zadavatel dispoŶuje ǀětšiŶou potřeďŶýĐh průzkuŵů u 

pláŶoǀaŶýĐh Ŷoǀostaǀeď. Zadavatel zajistí proǀedeŶí dodatečŶýĐh fǇziĐkýĐh průzkuŵŶýĐh 
praĐí separátŶě od předŵětu plŶěŶí této ǀeřejŶé zakázkǇ ǀ rozsahu, který si s teĐhŶiĐkýŵ 

                                                 
1 Pokud bude nástroj zpracován v softwaru, kterým Zadavatel nedisponuje, bude součástí pĜedání tohoto 
kalkulačního nástroje i pĜíslušná licence k softwaru umožňující využívání a úpravy tohoto nástroje. 
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poradĐeŵ ǀzájeŵŶě odsouhlasí jako potřeďŶý / ŶezďǇtŶý. 

g) Vyhrazená změna závazku, resp. výhrada využití jednacího řízení bez uveřejnění 
pro poskytnutí nových služeb 

 Zadavatel si těŵito zadáǀaĐíŵi podŵíŶkaŵi v souladu s § ϭϬϬ odst. 3 ZZVZ ǀǇhrazuje ŵožŶost 
ǀǇužití jedŶaĐího řízeŶí ďez uǀeřejŶěŶí pro poskǇtŶutí ŶoǀýĐh služeď ǀǇďraŶýŵ dodaǀateleŵ 
dle § ϲϲ ))V) po fiŶaŶčŶíŵ uzaǀřeŶí Projektu. 

 Zadavatel v souladu s § 100 odst. 3 Z)V) ǀǇŵezuje základŶí předŵět ŶoǀýĐh služeď, 
poteŶĐiálŶě ǀǇplýǀajíĐíĐh ze zŵěŶǇ záǀazku ze sŵlouǀǇ ŶásledoǀŶě: PoskǇtoǀáŶí poradeŶskýĐh 
služeď souǀisejíĐíĐh s uzaǀřeŶou koŶĐesioŶářskou sŵlouǀou, zastupoǀáŶí zájŵů Zadavatele 

při jedŶáŶí s koŶĐesioŶářeŵ, Ŷezáǀislýŵ dozoreŵ a jiŶýŵi suďjektǇ, partiĐipujíĐíŵi Ŷa realizaci 

proĐesů dle uzaǀřeŶé koŶĐesioŶářské sŵlouǀǇ. PoradeŶskýŵi služďaŵi se ǀ tomto ohledu 

rozuŵí také ǀǇpraĐoǀáǀáŶí a připoŵíŶkoǀáŶí podkladů, staŶoǀisek, Ŷáǀrhů, odpoǀědí a dalšíĐh 
dokuŵeŶtů, jejiĐhž ŶezďǇtŶost ǀǇplǇŶe z uzaǀřeŶé koŶĐesioŶářské sŵlouǀǇ, resp. z ŶásledŶé 
komunikace s ǀǇďraŶýŵ koŶĐesioŶářeŵ pro projekt PPP D4. Zadavatel předpokládá, že 
ǀǇďraŶý dodavatel zaďezpečí poskǇtoǀáŶí služeď stejŶýŵ realizačŶíŵ týŵeŵ, který se podílel 
na poskǇtoǀáŶí poradeŶskýĐh služeď předĐházejíĐíĐh fiŶaŶčŶíŵu uzaǀřeŶí Projektu. 

PoskǇtoǀáŶí těĐhto služeď ze straŶǇ poradĐů, kteří ďǇli účastŶi proĐesu zadáǀaĐího řízeŶí Ŷa 
ǀýďěr koŶĐesioŶáře, ǀýzŶaŵŶě přispěje ke sŶížeŶí časoǀé ŶáročŶosti ŶutŶé Ŷa řádŶé 
poskǇtŶutí těĐhto služeď. Zadavatel předpokládá průďěžŶou fakturaĐi poradeŶskýĐh služeď 
založeŶýĐh Ŷa ǀǇužití tzv. opčŶího práǀa dle § ϲϲ ))V), resp. ǀǇhrazeŶé zŵěŶǇ záǀazku 

shodŶýŵ způsoďeŵ a ǀe stejŶé ǀýši hodiŶoǀé sazďǇ jedŶotliǀýĐh eǆpertů, která ǀzejde z tohoto 

zadáǀaĐího řízeŶí. 

 Rozsah těĐhto ŶoǀýĐh služeď se předpokládá ǀ rozsahu ϯϬ % ĐeŶǇ půǀodŶí ǀeřejŶé zakázkǇ, 
přičeŵž zároǀeň ŶepřesáhŶe ǀe sŵǇslu § ϲϲ ))V) o ǀíĐe Ŷež ϯϬ % předpokládaŶou hodŶotu 
ǀeřejŶé zakázkǇ staŶoǀeŶou )adaǀateleŵ dále ǀ těĐhto zadáǀaĐíĐh podŵíŶkáĐh dle § 16 odst. 

3 ZZVZ. 

 Zadavatel v souladu s § ϭϬϬ odst. ϯ písŵ. ĐͿ Z)V) staŶoǀí předďěžŶě doďu ǀǇužití opčŶího práǀa 
na oďdoďí ϭ8 ŵěsíĐů po fiŶaŶčŶíŵ uzaǀřeŶí projektu. 

Z důvodů nutnosti zajištění komplexnosti a vzájemné provázanosti jednotlivých výše 
specifikovaných poradenských činností, které spolu vzájemně velmi úzce souvisí a jsou 

elementárním základem úspěšnosti projektu PPP D4, nepĜistoupil Zadavatel k rozdělení veĜejné 
zakázky na části dle § 35 ZZVZ. Povaha pĜedmětu veĜejné zakázky její rozdělení nepĜipouští, 
a to zejména s ohledem na vzájemnou provázanost jednotlivých poskytovaných služeb a 

nemožnost zajištění koordinace více poskytovatelů ze strany Zadavatele. Rozdělení veĜejné 
zakázky na části by ohrozilo její Ĝádné plnění s vysokým rizikem nejednoznačné odpovědnosti 
toho kterého poskytovatele dílčích služeb. 
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2.3 Předběžné tržní konzultace 
 

Zadavatel v souladu s § 36 odst. 4 ZZVZ uvádí, že v rámci pĜípravy tohoto zadávacího Ĝízení 
využil možnosti uspoĜádání pĜedběžných tržních konzultací dle § 33 ZZVZ. Tyto pĜedběžné 
tržní konzultace byly organizovány formou kulatého stolu, kterého se mohl účastnit neomezený 
okruh osob, resp. potenciálních dodavatelů. V rámci kulatého stolu, uspoĜádaného dne 13. 9. 

2016 v prostorách Ministerstva dopravy, byla pĜednesena prezentace s jednotlivými okruhy 
témat, která jsou z pohledu Zadavatele zásadní pro strukturování těchto zadávacích podmínek. 
Informaci o poĜádání pĜedběžných tržních konzultací zveĜejnil Zadavatel formou své tiskové 
zprávy, kterou následně pĜevzala i vybraná média. Prezentaci určenou pro kulatý stůl, 
obsahující témata k diskusi, pak Zadavatel v pĜedstihu zveĜejnil na svých webových stránkách. 
V rámci kulatého stolu pak šlo pĜedevším o poskytnutí zpětné vazby od jednotlivých účastníků 
kulatého stolu (potenciálních dodavatelů) směrem k Zadavateli v rámci jednotlivých 
diskutovaných témat. Prezentace určená pro kulatý stůl je dostupná z webové adresy 
http://www.mdcr.cz/Media/Media-a-tiskove-zpravy/Ministerstvo-dopravy-hleda-noveho-

poradce-pro-vyst?returl=/Media/Media-a-tiskove-zpravy, pĜičemž jako taková tvoĜí součást 
zadávací dokumentace (pĜíloha č. 3 těchto zadávacích podmínek) pro možnost identifikovat 
oblasti těchto zadávacích podmínek, které byly pĜedmětem pĜedběžné tržní konzultace. U těch 
parametrů zadávacích podmínek, které byly upraveny na základě proběhnuvších pĜedběžných 
tržních konzultací, je tato skutečnost jednotlivě uvedena. Dále je dle § 36 odst. 4 ZZVZ 

povinností Zadavatele identifikovat osoby, které se na pĜedběžné tržní konzultaci podílely. 
Prezenční listina z kulatého stolu tvoĜí součást zadávací dokumentace této veĜejné zakázky 
(pĜíloha č. 4 těchto zadávacích podmínek). V pĜíloze č. 5 těchto zadávacích podmínek 
zveĜejňuje Zadavatel záznam z proběhnuvších pĜedběžných tržních konzultací. 

3. Předpokládaná hodnota veřejné zakázky 

S ohledem na skutečnost, že Zadavatel si v zadávacích podmínkách vyhrazuje možnost použití 
jednacího Ĝízení bez uveĜejnění dle § 100 odst. 3 ZZVZ a dále si vyhrazuje možnou změnu 
závazku dle § 100 odst. 1 ZZVZ, stanovuje Zadavatel pĜedpokládanou hodnotu veĜejné zakázky 
dle § 16 odst. 3 ZZVZ následovně: 
PĜedpokládaná hodnota veĜejné zakázky zahrnující rovněž pĜedpokládanou hodnotu všech 
veĜejných zakázek na služby požadované Zadavatelem pĜi využití vyhrazené změny závazku 
dle § 100 odst. 1 a odst. 3 ZZVZ je 103.687.837,- Kč bez DPH (tj. 125.462.283,- Kč vč. DPH 

ve výši 21 %), pĜičemž: 
a) zvlášĢ stanovená pĜedpokládaná hodnota veĜejné zakázky na služby bez tzv. opčního 

práva činí 79.759.875,- Kč bez DPH (tj. 96.509.449,- Kč vč. DPH ve výši 21 %) a 

b) pĜedpokládaná hodnota nových služeb pĜi využití vyhrazené změny závazku (tj. 

pĜedpokládaná hodnota tzv. opčního práva) činí 23.927.962,- Kč bez DPH 
(tj.  28.952.834,- Kč vč. DPH ve výši 21 %). 

PĜedpokládaná hodnota veĜejné zakázky je Zadavatelem stanovena na základě mezinárodních 
zkušeností s veĜejnými zakázkami obdobného charakteru, kdy obvyklá výše transakčních 
nákladů na projekt PPP (poradenství) se obvykle pohybuje v rozmezí 1 % – 3 % výše 
investičních nákladů stavebního projektu. Tato veĜejná zakázka zároveň pokrývá i pĜi využití 
vyhrazené změny závazku ze smlouvy pouze úvodní, avšak z pohledu rozsahu poskytovaných 
služeb nejnáročnější, fázi životního cyklu projektu PPP, proto pĜedpokládaná hodnota veĜejné 
zakázky pĜedstavuje 1,83 % očekávaných investičních nákladů projektu PPP D4. Zadavatel 

pĜedpokládanou hodnotu zakázky komunikoval též v rámci proběhnuvších pĜedběžných tržních 
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konzultací dle § 33 ZZVZ, viz pĜíloha č. 3 těchto zadávacích podmínek. PĜedpokládaná hodnota 
veĜejné zakázky se na základě proběhnuvším pĜedběžných tržních konzultací neměnila, žádný 
z účastníků se k prezentované výši pĜedpokládaného hodnoty veĜejné zakázky nevyjadĜoval. 
PĜedpokládaná hodnota veĜejné zakázky byla pouze upravena v souvislosti s vyhrazením 
změny závazku dle § 100 odst. 1 a odst. 3 ZZVZ. 

4. Doba a místo plnění veřejné zakázky, komunikační jazyk  
a) Doba plnění 

VeĜejná zakázka bude realizována na základě smlouvy o poskytování služeb (dále jen 
„Smlouva“), která tvoĜí součást zadávací dokumentace této veĜejné zakázky (pĜíloha č. 2 těchto 
zadávacích podmínek), která bude mezi Zadavatelem a vybraným dodavatelem uzavĜena 

po splnění nezbytných zákonných požadavků definovaných v § 104 ZZVZ, resp. v souladu 

s § 124 odst. 1 ZZVZ po uplynutí lhůty zákazu uzavĜít smlouvu dle § 246 ZZVZ.   
PĜedpokládaný termín zahájení plnění je červen 2017 (čas T). Skutečný termín zahájení plnění 
je závislý na době Ĝádného skončení tohoto zadávacího Ĝízení. Smlouva bude uzavĜena na dobu 
určitou s termínem plnění 20 měsíců, tj. T+20 měsíců, kdy nejpozději musí být dosaženo 
finančního uzavĜení Projektu. Veškeré dílčí kroky pĜi plnění pĜedmětu veĜejné zakázky musí 
být ze strany vybraného dodavatele podmíněny možností dodržení tohoto termínu. Vybraný 
dodavatel bezodkladně po podpisu smlouvy pĜedloží Zadavateli harmonogram dílčích kroků, 
ze kterého bude vyplývat možnost dodržení požadovaného konečného termínu.  
Doba pro využití tzv. opčního práva je pĜedběžně stanovena na 1Ř měsíců od finančního 
uzavĜení Projektu (finanční uzavĜení projektu = pĜedpokládané datum uzavĜení smlouvy o 
využití tzv. opčního práva). 

Zadavatel si vyhrazuje právo prodloužit ze své vůle dílčí i konečný termín dokončení plnění, 
pokud by objektivní okolnosti na straně Zadavatele znemožňovaly dosažení milníku 
ve stanoveném termínu. Pokud by kumulovaná doba takovýchto prodloužení pĜekročila 3 roky, 
má dodavatel právo na úhradu dodatečných nákladů, které musí objektivně vynaložit 
v souvislosti s dalším prodlužováním. 

b) Místo plnění 
Místem plnění veĜejné zakázky je primárně sídlo vybraného dodavatele. Zadavatel však 
vyžaduje, aby veškerá jednání, související s poskytovanými službami, byla organizována 
v sídle Jednajícího zadavatele – nábĜeží L. Svobody 1222/12, 110 15 Praha 1, alternativně 
v sídle Zúčastněného zadavatele – Sokolovská ul. 1955/278, 190 00 Praha 9. Zadavatel 

nevylučuje potĜebu uskutečňování dílčích jednání v jiných místech v rámci ČR s ohledem 

na lokalizaci Projektu. 

c) Komunikační jazyk 

Oficiálním a hlavním komunikačním jazykem v rámci tohoto zadávacího Ĝízení je český jazyk. 
Vybrané části dokladů, které dle dalších částí těchto zadávacích podmínek musí tvoĜit součást 
nabídky, umožňuje Zadavatel pĜedložit v českém nebo anglickém jazyce. Možnost pĜedložení 
vybraných dokladů v  anglickém jazyce je explicitně zmíněna u jednotlivých dokladů. 
V rámci plnění pĜedmětu veĜejné zakázky je za oficiální jazyk považován český jazyk. 

Veškeré finální výstupy plnění veĜejné zakázky budou pĜedloženy v českém i anglickém jazyce. 

Zadavatel však pĜedpokládá, že i na straně jeho projektového týmu budou všichni členové 
schopni vést jednání a kontrolovat dílčí výstupy plnění v anglickém jazyce. Zadavatel si ovšem 
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vyhrazuje právo kdykoliv v průběhu poskytování poradenských služeb dle své potĜeby vyzvat 

vybraného dodavatele k pĜedložení konkrétních informací či dokumentů, pĜedstavujících dílčí 
plnění, v českém jazyce. Stejně tak si Zadavatel vyhrazuje právo požádat vybraného dodavatele 

o zajištění pĜekladatelských služeb z českého do anglického jazyka a opačně pro konkrétní 
vedená jednání. Náklady na překladatelské služby je dodavatel povinen zakalkulovat 

do své nabídkové ceny. 

5. Zadávací dokumentace a vysvětlení zadávací 
dokumentace 

Informace a údaje uvedené v těchto zadávacích podmínkách a jejich pĜílohách vymezují 
závazné požadavky Zadavatele na zpracování nabídky a plnění veĜejné zakázky. Tyto 
požadavky je dodavatel povinen plně a bezvýjimečně respektovat pĜi zpracování své nabídky 
a ve své nabídce je akceptovat. Neakceptování požadavků Zadavatele uvedených v zadávací 
dokumentaci tak, jak je definována v § 2Ř odst. 1 písm. b) ZZVZ, bude považováno za nesplnění 
podmínek pro zadání této veĜejné zakázky s následkem vyloučení dodavatele z další účasti 
v zadávacím Ĝízení dle § 4Ř ZZVZ. 

Nedílnou součástí těchto zadávacích podmínek jsou jejich PĜílohy č. 1, 2, 3, 4, 5. 

Zadavatel zveĜejňuje spolu s českou jazykovou verzí zadávacích podmínek i jejich anglický 
pĜeklad. Za závazné znění se pro účely tohoto zadávacího Ĝízení považuje výhradně znění 
zadávacích podmínek v českém jazyce. Veškerá komunikace se Zadavatelem v průběhu 
zadávacího Ĝízení musí být vedena výhradně v českém jazyce. Výjimku tvoĜí pĜesně 
specifikované části nabídky, kde Zadavatel pĜipouští jejich pĜedložení v anglickém jazyce. 
Zadavatel poskytnul neomezený a pĜímý dálkový pĜístup k těmto zadávacím podmínkám 

v plném rozsahu na stránkách https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilMD. 

ProstĜednictvím tohoto elektronického nástroje budou Zadavatelem rovněž odesílána a 

uveĜejňována vysvětlení zadávací dokumentace dle § 98 ZZVZ. 

6. Kvalifikace dodavatelů zadávacího řízení 
Obecné zásady 

Splnění kvalifikace je prokazováno v souladu s § 73 a násl. ZZVZ. Dodavatel je povinen 

v souladu s § 56 odst. 3 ZZVZ pĜedložit doklady o kvalifikaci v nabídce. 

Dodavatel, který nesplní kvalifikaci v rozsahu požadovaném těmito zadávacími podmínkami, 
bude v souladu s ustanovením § 48 odst. 2 písm. a) ZZVZ vyloučen z účasti v tomto zadávacím 
Ĝízení. Zadavatel bezodkladně písemně oznámí dodavateli své rozhodnutí o jeho vyloučení 
z účasti v zadávacím Ĝízení s uvedením důvodu. 
V souladu s § 86 odst. 2 ZZVZ Zadavatel stanoví, že veškeré doklady, níže vyžadované 
k prokázání splnění kvalifikace, s výjimkou dokladů prokazujících splnění technické 
kvalifikace dle článku 6.4 těchto zadávacích podmínek, mohou být při podání nabídky 
nahrazeny pouze čestným prohlášením. Čestné prohlášení musí být podepsáno osobou 
oprávněnou jednat jménem či za dodavatele. 

Dodavatel, jehož nabídka bude vyhodnocena jako ekonomicky nejvýhodnější, bude následně 
Zadavatelem v souladu s § Ř6 odst. 3 ZZVZ vyzván k pĜedložení originálů nebo ověĜených 
kopií dokladů o kvalifikaci, pokud tyto doklady již nebyly pĜedloženy v zadávacím Ĝízení. 
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Ustanovení ZZVZ týkající se možnosti prokázat požadovanou část kvalifikace jednotným 
evropským osvědčením pro veĜejné zakázky dle § Ř7 ZZVZ nejsou jednotlivými ustanoveními 
těchto zadávacích podmínek dotčeny. 
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Doklady prokazující splnění zadávacích podmínek  

Doklady prokazující splnění zadávacích podmínek pĜedkládá dodavatel v českém jazyce 

s výjimkou vybraných níže podrobněji uvedených dokladů, jejichž pĜedložení je možné též v 
anglickém jazyce. U veškerých dokladů, kde není explicitně uvedena možnost jejich pĜedložení 
v anglickém jazyce, je vždy nutný v souladu s § 45 odst. 3 ZZVZ jejich prostý pĜeklad 
do českého jazyka. Toto nevylučuje právo Zadavatele vyžadovat po dodavateli v souladu s § 45 

odst. 3 ZZVZ doložení úĜedně ověĜeného pĜekladu. Tato povinnost pĜekladu do českého jazyka 
se nevztahuje na doklady ve slovenském jazyce a doklad o vzdělání v latinském jazyce. 

Doklady prokazující splnění základní způsobilosti dle § 74 a profesní způsobilosti dle § 77 
odst. 1 ZZVZ musí v souladu s ustanovením § 86 odst. 5 ZZVZ prokazovat splnění 
požadovaného kritéria způsobilosti nejpozději v době 3 měsíců pĜede dnem zahájení 
zadávacího Ĝízení. 

Prokazování kvalifikace výpisem ze seznamu kvalifikovaných dodavatelů 

V rámci prokazování splnění kvalifikačních pĜedpokladů je dodavatel oprávněn k prokázání 
základní způsobilosti dle § 74 a profesní způsobilosti dle § 77 ZZVZ pĜedložit Zadavateli výpis 
ze seznamu kvalifikovaných dodavatelů či obdobné evidence jiného členského státu EU 

(§ 228 odst. 3 ZZVZ). Kvalifikační pĜedpoklady, které nejsou prokázány údaji uvedenými 
ve  výpisu ze seznamu kvalifikovaných dodavatelů je dodavatel povinen prokázat způsobem 
uvedeným v kvalifikační části těchto zadávacích podmínek. Výpis ze seznamu kvalifikovaných 
dodavatelů nesmí být dle § 22Ř odst. 2 ZZVZ k poslednímu dni, ke kterému má být prokázáno 
splnění kvalifikace, starší 3 měsíců. 

Prokazování kvalifikace certifikátem 

V rámci prokazování splnění kvalifikačních pĜedpokladů je dodavatel za podmínek uvedených 
v § 234 ZZVZ oprávněn pĜedložit Zadavateli certifikát vydaný v rámci systému certifikovaných 
dodavatelů (či vydaný v obdobném systému jiného členského státu EU dle § 234 odst. 3 ZZVZ), 

kterým v rozsahu údajů uvedených v tomto certifikátu nahradí prokázání splnění pĜíslušné části 
kvalifikace dle kvalifikačních pĜedpokladů uvedených v těchto zadávacích podmínkách. 

Kvalifikační pĜedpoklady Zadavatele, jejichž splnění uvedený certifikát neprokazuje a jejichž 
prokázání současně Zadavatel podle těchto zadávacích podmínek požaduje, je dodavatel 

povinen doložit pĜíslušnými listinami nebo způsobem uvedeným v kvalifikační části těchto 

zadávacích podmínek.  

Prokazování kvalifikace získané v zahraničí 
V souladu s § 81 ZZVZ v pĜípadě, kdy kvalifikace byla získána v zahraničí, prokazuje se 
doklady vydanými dle právního Ĝádu země, ve které byla získána a to v rozsahu požadovaném 
Zadavatelem, viz ostatní části těchto zadávacích podmínek.  

Prokázání kvalifikace prostřednictvím jiných osob 

V souladu s § Ř3 ZZVZ dodavatel může prokázat určitou část technické kvalifikace nebo 
profesní způsobilosti s výjimkou kritéria podle § 77 odst. 1 ZZVZ prostĜednictvím jiných osob. 
Dodavatel v tomto pĜípadě pĜedloží doklady definované v § Ř3 ZZVZ odst. 1 písm. a) – d) 

ZZVZ, tzn. dodavatel je v takovém pĜípadě povinen Zadavateli pĜedložit: 
a) doklady prokazující splnění profesní způsobilosti podle § 77 odst. 1 ZZVZ jinou osobou, 

b) doklady prokazující splnění chybějící části kvalifikace prostĜednictvím jiné osoby, 
c) doklady o splnění základní způsobilosti podle § 74 ZZVZ jinou osobou a 
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d) písemný závazek jiné osoby k poskytnutí plnění určeného k plnění veĜejné zakázky nebo k 
poskytnutí věcí nebo práv, s nimiž bude dodavatel oprávněn disponovat v rámci plnění veĜejné 
zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná osoba prokázala kvalifikaci za dodavatele. 
Má se za to, že požadavek podle odstavce § Ř3 odst. 1 písm. d) ZZVZ je splněn, pokud obsahem 
písemného závazku jiné osoby je společná a nerozdílná odpovědnost této osoby za plnění 
veĜejné zakázky společně s dodavatelem. Prokazuje-li však dodavatel prostĜednictvím jiné 
osoby kvalifikaci a pĜedkládá doklady podle § 7ř odst. 2 písm. d) ZZVZ vztahující se k takové 
osobě, musí dokument podle odstavce § Ř3 odst. 1 písm. d) ZZVZ obsahovat konkrétní závazek, 
že jiná osoba bude vykonávat služby, ke kterým se prokazované kritérium kvalifikace vztahuje. 

Změna poddodavatele, prostĜednictvím kterého byla prokázána kvalifikace, je v průběhu plnění 
pĜedmětu veĜejné zakázky možná pouze v důsledku objektivně nepĜedvídatelných skutečností 
a po písemném souhlasu Zadavatele, a to pouze za pĜedpokladu, že náhradní poddodavatel 

prokáže splnění kvalifikace ve shodném rozsahu jako poddodavatel původní. Bližší podmínky 
jsou uvedeny ve Smlouvě. 

Prokázání kvalifikace a odpovědnost dodavatelů v případě společné účasti dodavatelů 

Účastní-li se zadávacího Ĝízení několik dodavatelů společně a za tímto účelem podávají či 
hodlají podat společnou nabídku, je každý z dodavatelů povinen prokázat v souladu s § Ř2 
ZZVZ základní způsobilost a profesní způsobilost podle § 77 odst. 1 ZZVZ samostatně. 
Ostatní požadavky na kvalifikace prokazují dodavatelé, podávající společnou nabídku, 
společně v souladu s ustanovením § 84 ZZVZ. 

V pĜípadě, že má být pĜedmět veĜejné zakázky plněn společně několika dodavateli, jsou tito 

dodavatelé veĜejnému Zadavateli povinni pĜedložit smlouvu, ve které je obsažen závazek, že 
všichni tito dodavatelé budou vůči veĜejnému Zadavateli a tĜetím osobám z jakýchkoliv 
právních vztahů vzniklých v souvislosti s veĜejnou zakázkou zavázáni společně a nerozdílně, a 
to po celou dobu plnění veĜejné zakázky i po dobu trvání jiných závazků vyplývajících z veĜejné 
zakázky. 
Podrobnosti ohledně odpovědnostních závazků v pĜípadě společné účasti dodavatelů stanoví 
Smlouva. 

6.1  Základní způsobilost 
Základní způsobilost podle § 74 odst. 1 ZZVZ splňuje dodavatel, který 

a)   nebyl v zemi svého sídla v posledních 5 letech pĜed zahájení zadávacího Ĝízení 
pravomocně odsouzen pro trestný čin uvedený v pĜíloze č. 3 ZZVZ nebo obdobný trestný 
čin podle právního Ĝádu země sídla dodavatele; k zahlazeným odsouzením se nepĜihlíží 

b)   nemá v České republice nebo v zemi svého sídla v evidenci daní zachycen splatný daňový 
nedoplatek, 

c)   nemá v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na 
penále na veĜejné zdravotní pojištění, 

d)   nemá v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na 
penále na sociální zabezpečení a pĜíspěvku na státní politiku zaměstnanosti, 

e)   není v likvidaci, a proti němuž nebylo vydáno rozhodnutí o úpadku, vůči němuž nebyla 

naĜízena nucená správa podle jiného právního pĜedpisu nebo není v obdobné situaci podle 
právního Ĝádu země sídla dodavatele. 
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Je-li dodavatelem právnická osoba, musí podmínku podle písm. a), tj. podle § 74 odst. 1 písm. 
a) ZZVZ, splňovat tato právnická osoba a zároveň každý člen statutárního orgánu. Je-li členem 
statutárního orgánu dodavatele právnická osoba, musí podmínku podle písm. a), tj. podle § 74 
odst. 1 písm. a) ZZVZ, splňovat: 
a) tato právnická osoba, 
b) každý člen statutárního orgánu této právnické osoby a 

c) osoba zastupující tuto právnickou osobu v statutárním orgánu dodavatele. 
Účastní-li se zadávacího Ĝízení pobočka závodu, postupuje se dle § 74 odst. 3 ZZVZ. 

Dodavatel prokazuje splnění základní způsobilosti ve vztahu k České republice pĜedložením: 

ad a) výpisu z evidence RejstĜíku trestů dle § 75 odst. 1 písm. a) ZZVZ, 

ad b) potvrzení pĜíslušného finančního úĜadu dle § 75 odst. 1 písm. b) ZZVZ, ve vztahu 

ke spotĜební dani písemným čestným prohlášením dle §75 odst. 1 písm. c) ZZVZ, 

ad c) písemným čestným prohlášením dle §75 odst. 1 písm. d) ZZVZ, 

ad d) potvrzení pĜíslušné okresní správy sociálního zabezpečení dle § 75 odst. 1 písm. e) ZZVZ, 

ad e) výpisu z obchodního rejstĜíku, nebo pĜedložením písemného čestného prohlášení 
v pĜípadě, že není v obchodním rejstĜíku zapsán, dle § 75 odst. 1 písm. f) ZZVZ. 

Doklady prokazující základní způsobilost podle tohoto článku musí prokazovat splnění 
požadovaného kritéria způsobilosti nejpozději v době 3 měsíců pĜede dnem zahájení zadávacího 
Ĝízení. 
Zadavatel dle § Ř6 odst. 2 věta první ZZVZ pĜipouští nahrazení pĜedložení výše uvedených 
dokladů čestným prohlášením. Čestné prohlášení musí být podepsáno dodavatelem nebo 

osobou oprávněnou jednat jménem či za dodavatele. 

6.2  Profesní způsobilost 
Profesní způsobilost podle § 77 odst. 1 ZZVZ splňuje dodavatel, který pĜedloží výpis 
z obchodního rejstĜíku, pokud je v něm dodavatel zapsán, či výpis z jiné obdobné evidence, 
pokud jiný právní pĜedpis zápis do takové evidence vyžaduje. Doklad dle pĜedchozí věty musí 
prokazovat splnění požadovaného kritéria způsobilosti nejpozději v době 3 měsíců pĜede dnem 
zahájení zadávacího Ĝízení. 
Pokud zahraniční dodavatel nemůže z důvodů uvedených v § 77 odst. 3 ZZVZ prokázat 
profesní způsobilost výše uvedeným způsobem, učiní o této skutečnosti čestné prohlášení. 
Zadavatel dle § Ř6 odst. 2 věta první ZZVZ pĜipouští nahrazení dokladu dle tohoto článku 
čestným prohlášením. Čestné prohlášení musí být podepsáno dodavatelem nebo osobou 

oprávněnou jednat jménem či za dodavatele. 

6.3  Ekonomická kvalifikace  
Jelikož pĜedmětem veĜejné zakázky jsou služby uvedené v oddílu 71 hlavního slovníku 
jednotného klasifikačního systému, Zadavatel v souladu s § 7Ř odst. 6 ZZVZ nepožaduje 
prokázání ekonomické kvalifikace. 
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6.4 Technická kvalifikace 

Technickou kvalifikaci splňuje dodavatel, který v souladu s § 7ř odst. 2) písm. c) a d) ZZVZ 

pĜedloží seznam osob, které se budou podílet na plnění veĜejné zakázky, a osvědčení o vzdělání 
a odborné kvalifikaci vztahující se k požadovaným službám ve vztahu k těmto fyzickým 
osobám, které budou požadované služby poskytovat. 

Pro pĜehlednost dodavatel sestaví a v rámci nabídky předloží seznam těchto fyzických osob 
v souladu s ustanovením § 79 odst. 2 písm. c) ZZVZ - realizační tým dodavatele - v počtu 
minimálně 12 osob, jež se budou podílet na plnění veĜejné zakázky a v souladu s ustanovením 
§ 79 odst. 2 písm. d) ZZVZ pĜedloží u každého z těchto členů realizačního týmu osvědčení 
o vzdělání a odborné kvalifikaci. Zadavatel požaduje, aby dodavatel zajistil plnění pĜedmětu 
této veĜejné zakázky prostĜednictvím minimálně 12 členů realizačního týmu (odborně 
způsobilých osob – expertů) na níže specifikovaných pozicích (dále také „realizační tým 
dodavatele“), které musí splňovat následující minimální požadavky Zadavatele na odborné 
znalosti a zkušenosti. 

Jednotlivé pozice a příslušné reference budou v nabídce označeny Ĝímskými číslicemi a 

Ĝazeny vzestupně dle následujícího poĜadí: 

 

I. Expert L1 - vedoucí týmu právního poradenství pro PPP - musí mít minimálně 
bakaláĜské vysokoškolské vzdělání právního směru, nejméně 10-letou praxi 

v oblasti právního poradenství, z čehož minimálně 5-letou praxi v oblasti 

poskytování právního poradenství v oblasti projektů PPP. Alespoň jeden z projektů, 
ve vztahu k nimž bylo právní poradenství v oblasti PPP touto osobou poskytováno, 
musí být projekt realizovaný formou PPP s celkovými investičními náklady 
(CAPEX) ve výši minimálně 2,5 mld. Kč bez DPH, který úspěšně dosáhl fáze 
smluvního uzavĜení (commercial close) a u něhož tato osoba vykonávala funkci 
vedoucího týmu poskytujícího právní poradenství. Expert musí být schopen plynule 
komunikovat v anglickém jazyce. 

II. Expert L2 – právní poradce v oblasti PPP - musí mít minimálně bakaláĜské 

vysokoškolské vzdělání právního směru, nejméně Ř-letou praxi v oblasti právního 
poradenství, z čehož minimálně 4-letou praxi v oblasti poskytování právního 
poradenství v oblasti projektů PPP. Alespoň jeden z projektů, ve vztahu k nimž 
bylo právní poradenství v oblasti PPP touto osobou poskytováno, musí být projekt 
realizovaný formou PPP s celkovými investičními náklady (CAPEX) ve výši 
minimálně 2,5 mld. Kč bez DPH, který úspěšně dosáhl fáze smluvního uzavĜení 
(commercial close). Expert musí být schopen plynule komunikovat v anglickém 
jazyce. 

III. Expert L3 – právní poradce se specializací na české právo - musí mít minimálně 
magisterské vysokoškolské vzdělání právního směru a nejméně Ř-letou praxi 

v oblasti právního poradenství v právním prostĜedí ČR, z čehož minimálně 3-letou 

praxi v oblasti veĜejných zakázek nebo 3-letou praxi v oblasti smluvních vztahů 
ve výstavbě. Expert musí být schopen plynule komunikovat v českém a anglickém 
jazyce. 

IV. Expert L4 – právní poradce se specializací na české právo - musí mít minimálně 
magisterské vysokoškolské vzdělání právního směru a nejméně Ř-letou praxi 

v oblasti právního poradenství v právním prostĜedí ČR, z čehož minimálně 3-letou 

praxi v oblasti veĜejných zakázek nebo 3-letou praxi v oblasti smluvních vztahů 
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ve výstavbě. Expert musí být schopen plynule komunikovat v českém a anglickém 
jazyce. 

V. Expert F1 - vedoucí týmu finančního a ekonomického poradenství pro PPP - 

musí mít minimálně bakaláĜské vysokoškolské vzdělání, nejméně 10-letou praxi 

v oblasti finančního či ekonomického poradenství, z čehož minimálně 5-letou praxi 

v oblasti poskytování finančního a ekonomického poradenství v oblasti projektů 
PPP. Alespoň jeden z projektů, ve vztahu k nimž bylo finanční a ekonomické 
poradenství v oblasti PPP touto osobou poskytováno, musí být projekt realizovaný 

formou PPP s celkovými investičními náklady (CAPEX) ve výši minimálně 2,5 
mld. Kč bez DPH, který úspěšně dosáhl fáze finančního uzavĜení (financial close) 

a u něhož tato osoba vykonávala funkci vedoucího týmu poskytujícího finanční a 
ekonomické poradenství. Expert musí být schopen plynule komunikovat 
v anglickém jazyce. 

VI. Expert F2 – finanční a ekonomický poradce v oblasti PPP - musí mít minimálně 
bakaláĜské vysokoškolské vzdělání, nejméně Ř-letou praxi v oblasti finančního či 
ekonomického poradenství, z čehož minimálně 4-letou praxi v oblasti poskytování 
finančního a ekonomického poradenství v oblasti projektů PPP. Alespoň jeden 

z projektů, ve vztahu k nimž bylo finanční a ekonomické poradenství v oblasti PPP 

touto osobou poskytováno, musí být projekt realizovaný formou PPP s celkovými 
investičními náklady (CAPEX) ve výši minimálně 2,5 mld. Kč bez DPH, který 

úspěšně dosáhl fáze finančního uzavĜení (financial close). Expert musí být schopen 
plynule komunikovat v anglickém jazyce. 

VII. Expert F3 – finanční a ekonomický poradce - musí mít minimálně bakaláĜské 

vysokoškolské vzdělání, nejméně Ř-letou praxi v oblasti finančního či 
ekonomického poradenství. Alespoň  dvě referenční služby v oblasti projektového 
financování, ve vztahu k nimž bylo finanční a ekonomické poradenství touto 
osobou poskytováno, musí být referenční služby v hodnotě alespoň 2 mld. Kč 
bez DPH za každou jednu referenční službu. Každá jednotlivá referenční služba 
pĜitom musela úspěšně dosáhnout fáze finančního uzavĜení (financial close). Expert 

musí být schopen plynule komunikovat v českém a anglickém jazyce. 
VIII. Expert F4 – finanční a ekonomický poradce - musí mít minimálně bakaláĜské 

vysokoškolské vzdělání, nejméně Ř-letou praxi v oblasti finančního či 
ekonomického poradenství. Alespoň  dvě referenční služby v oblasti projektového 
financování, ve vztahu k nimž bylo finanční a ekonomické poradenství touto 
osobou poskytováno, musí být referenční služby v hodnotě alespoň 2 mld. Kč bez 
DPH za každou jednu referenční službu. Každá jednotlivá referenční služba pĜitom 
musela úspěšně dosáhnout fáze finančního uzavĜení (financial close). Expert musí 
být schopen plynule komunikovat v českém a anglickém jazyce. 

IX. Expert T1 - vedoucí týmu technického poradenství pro PPP - musí mít 
minimálně bakaláĜské vysokoškolské vzdělání dopravního nebo stavebně-

technického směru, nejméně 10-letou praxi v oblasti pĜípravy výstavby, či výstavby 

či provozování silniční dopravní infrastruktury, z čehož minimálně 5-letou praxi 

v poskytování technického poradenství v oblasti zajištění dlouhodobé udržitelnosti 
silniční dopravní infrastruktury. Alespoň dva z projektů, ve vztahu k nimž bylo 
technické poradenství touto osobou poskytováno, musí být smluvně uzavĜené 
projekty, v jejichž rámci je smluvně Ĝešeno pĜenesení odpovědnosti za zajištění 
dlouhodobé udržitelnosti vybudované silniční dopravní infrastruktury. Alespoň u 

jednoho z těchto projektů musela tato osoba vykonávat funkci vedoucího týmu 
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poskytujícího technické poradenství. Expert musí být schopen plynule 
komunikovat v anglickém jazyce. 

X. Expert T2 – technický poradce v oblasti PPP - musí mít minimálně bakaláĜské 

vysokoškolské vzdělání dopravního nebo stavebně-technického směru, nejméně Ř-

letou praxi v oblasti pĜípravy výstavby, či výstavby či provozování silniční 
dopravní infrastruktury, z čehož minimálně 4-letou praxi v poskytování 
technického poradenství v oblasti zajištění dlouhodobé udržitelnosti silniční 
dopravní infrastruktury. Alespoň dva z projektů, ve vztahu k nimž bylo technické 
poradenství touto osobou poskytováno, musí být smluvně uzavĜené projekty, 

v jejichž rámci je smluvně Ĝešeno pĜenesení odpovědnosti za zajištění dlouhodobé 
udržitelnosti vybudované silniční dopravní infrastruktury. Expert musí být schopen 
plynule komunikovat v anglickém jazyce. 

XI. Expert T3 – technický poradce v oblasti investorské přípravy staveb dopravní 
infrastruktury v ČR - musí mít minimálně magisterské vysokoškolské vzdělání 
dopravního nebo stavebně- technického směru, nejméně 10-letou praxi v oblasti 

zajišĢování investorské pĜípravy silničních novostaveb v ČR vč. zkušeností 
v oblasti majetkoprávní pĜípravy staveb dopravní infrastruktury v ČR v posledních 
3 letech. Alespoň jeden z pĜedkládaných referenčních projektů musí být stavbou 
silniční dopravní infrastruktury v ČR, u níž bylo stavební povolení pro hlavní trasu 
získáno v posledních 4 letech. Expert musí být schopen plynule komunikovat v 

českém a v anglickém jazyce. 
XII. Expert T4 – technický poradce v oblasti investorské přípravy staveb dopravní 

infrastruktury v ČR - musí mít minimálně magisterské vysokoškolské vzdělání 
dopravního nebo stavebně-technického směru, nejméně 10-letou praxi v oblasti 

zajišĢování investorské pĜípravy silničních novostaveb v ČR vč. zkušeností 
v oblasti majetkoprávní pĜípravy staveb dopravní infrastruktury v ČR v posledních 
3 letech. Alespoň jeden z pĜedkládaných referenčních projektů musí být stavbou 

silniční dopravní infrastruktury v ČR, u níž bylo stavební povolení pro hlavní trasu 
získáno v posledních 4 letech. Expert musí být schopen plynule komunikovat v 

českém a v anglickém jazyce. 

Dodavatel prokáže splnění této části kvalifikace doložením čestného prohlášení jednotlivých 
expertů o splnění minimálních požadavků Zadavatele na odborné znalosti a zkušenosti. Toto 

čestné prohlášení experta zároveň musí obsahovat jeho závazek, že se bude osobně podílet 
na poskytování požadovaných služeb a prohlášení o neexistenci stĜetu zájmů experta ve 

smyslu pĜíslušných ustanovení Smlouvy. 

PĜílohou čestného prohlášení budou následující dokumenty:  
a) kopie dokladu o nejvyšším dosaženém vzdělání experta v požadovaném směru; 

b) strukturovaný profesní životopis experta, včetně uvedení pĜíslušné praxe a 
referencí, podepsaný expertem, z něhož bude vyplývat minimálně splnění 
požadavků uvedených v tomto článku zadávacích podmínek. Jestliže se bude 
jednat o referenci, která nebyla proplacena v Kč, bude zahraniční měna 
dodavatelem pĜepočtena dle kurzu ČNB platného ke dni zahájení zadávacího 
Ĝízení; 

Profesní životopis musí obsahovat minimálně následující údaje: 
a) jméno a pĜíjmení odborně způsobilé osoby – experta, 

b) dosažené vzdělání, 
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c) pĜehled profesní praxe s uvedením délky praxe, (měsíc/rok), pĜičemž bude zĜetelně 
označena praxe, kterou je prokazováno splnění technické kvalifikace daným 
expertem. 

d) uvedení referenčních projektů s uvedením jejich investičních nákladů 
(CAPEX) vč. stručného popisu jejich obsahu, aktuálního stavu a stručného 
popisu role, kterou expert v referenčním projektu vykonával a po jaké období. 
Dalším požadovaným údajem je uvedení kontaktních údajů na objednatele 
poskytovaných služeb umožňující Zadavateli ověĜení pĜedkládané reference. 

Dodavatel u každého experta zřetelně označí, kterými referenčními projekty 
plní minimální kvalifikační předpoklady, a které referenční projekty jsou 
uváděny nad rámec kvalifikačních požadavků pro demonstraci dalších 
profesních zkušeností daného experta. Jestliže se bude jednat o referenci, která 

nebyla proplacena v Kč, bude zahraniční měna dodavatelem pĜepočtena dle kurzu 

ČNB platného ke dni zahájení zadávacího Ĝízení. 
e) vlastnoruční podpis. 

 

Zadavatel stanoví, že jedna fyzická osoba může sloužit pro prokázání činnosti klíčového 
experta pouze na jedné konkrétní pozici. Je tak vyloučené, aby jedna osoba plnila zároveň 
funkci na více expertních pozicích. 
Zadavatel ve smyslu pĜíslušných ustanovení ZZVZ stanoví, že čestné prohlášení dle tohoto 

článku a profesní životopis mohou být předloženy v českém, slovenském nebo v anglickém 
jazyce. Kopie dokladu o nejvyšším dosaženém vzdělání experta může být pĜedložena v českém, 
slovenském, anglickém nebo latinském jazyce. 
Dodavatel může nad rámec uvedeného minimálního počtu 12 osob – expertů – pĜedložit 
profesní životopisy dalších osob, které hodlá pĜi plnění veĜejné zakázky využít. Tyto osoby 
musí disponovat minimálně vysokoškolským vzděláním bakaláĜského stupně a praxí v daném 
oboru (právní poradenství, finanční a ekonomické poradenství, technické poradenství v oblasti 

infrastrukturních projektů / investorská pĜíprava silničních staveb) v délce minimálně 3 let. 
Zadavatel požaduje, aby plnění veřejné zakázky bylo poskytováno výhradně osobami, 
jejichž profesní životopisy byly uvedeny v nabídce dodavatele. Zadavatel si vyhrazuje právo 
požadovat fyzickou pĜítomnost jednotlivých kvalifikovaných osob – expertů – na jednotlivých 
jednáních v rozsahu dle složitosti projednávané materie. Zadavatel upĜesňuje, že fyzickou 
pĜítomnost kteréhokoliv z jednotlivých kvalifikovaných osob – expertů – může a bude 
vyžadovat zvláště v pĜípadech, kdy v rámci projednávané/Ĝešené oblasti má docházet 
ke klíčovému rozhodnutí v rámci projektu nebo v pĜípadě, kdy nebude nad projednávanými 
výstupy veĜejné zakázky panovat jednoznačná shoda a ze strany dodavatele bude potĜebné 
zaujmout k projednávané materii závazné stanovisko. V ostatních pĜípadech bude dostačující 
spojení s expertem do konkrétního jednání napĜ. pomocí video hovoru. 
Pravidla pro změny ve složení realizačního týmu dodavatele stanoví Smlouva. 

Zadavatel si vyhrazuje právo požadovat po vybraném dodavateli výměnu kteréhokoliv člena 
týmu za jinou adekvátně zkušenou osobu, jestliže bude ze strany Zadavatele opakovaně 
namítána nekvalita / nedostatečnost / neúplnost plnění ze strany konkrétního člena realizačního 
týmu. 
Zadavatel již zároveň v tomto článku zadávacích podmínek upozorňuje dodavatele, že profesní 
profil / zkušenosti jednotlivých expertů obsažené v profesních životopisech nad rámec 
prokazované kvalifikace, budou předmětem hodnocení v rámci hodnotícího kritéria, viz 

dále. 
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Expert zřetelně vyznačí ve svém profesním životopise referenční projekty, kterými 
prokazuje kvalifikaci, a které další referenční projekty slouží pro prokázání dalších 
zkušeností / znalostí nad rámec kvalifikace. Dále dodavatel / expert ve svém profesním 
životopise přehledně (od – do a počet let / měsíců) označí ty části své profesní praxe, 
kterými prokazuje svou kvalifikaci či bodovanou praxi nad rámec kvalifikačních 
požadavků. Dodavatel může pro pĜedkládané profesní životopisy využít vzor obsažený 
v pĜíloze č. 1ř těchto zadávacích podmínek. 
Kvalifikační požadavky na realizační tým byly diskutovány v rámci pĜedběžných tržních 
konzultací, pĜičemž na základě poskytnuté zpětné vazby Zadavatel neomezuje stáĜí 
referenčních projektů jednotlivých expertů, kterými může být prokázána požadovaná 
kvalifikace, resp. zkušenosti nad rámec požadované kvalifikace. Zadavatel dále na základě 
zpětné vazby upravil kvalifikační požadavek na právní experty, kde původně zvažoval 
požadavek na magisterské vysokoškolské vzdělání, pĜičemž na základě poskytnuté zpětné 
vazby dospěl k závěru, že ve vztahu k pĜedmětnému plnění bude bakaláĜské vzdělání 
požadovaných právních expertů dostačující. 

7. Podmínky  
7.1 Obchodní a platební podmínky    
Obchodní podmínky, které nejsou výslovně uvedeny v textu zadávacích podmínek, jsou 

stanoveny ve Smlouvě, která je nedílnou součástí zadávací dokumentace jako PĜíloha č. 2 

zadávacích podmínek. Dodavatel není v rámci návrhu Smlouvy oprávněn provádět žádné 
úpravy nebo změny, s výjimkou doplnění relevantních parametrů, jejichž doplnění tyto 

zadávací podmínky pĜedpokládají.  
Návrh Smlouvy, musí být podepsán dodavatelem nebo osobou oprávněnou jednat 
jménem či za dodavatele.   

7.2 Způsob zpracování nabídkové ceny 

Nabídkovou cenou se pro účely tohoto zadávacího Ĝízení rozumí částka, kterou dodavatel 

stanoví výši úplaty za provedení všech činností nezbytných k dosažení finančního uzavĜení 
projektu PPP D4, a to za celou dobu plnění veĜejné zakázky (bez vyhrazené změny závazku dle 
článku 2.2 písm. d) těchto zadávacích podmínek), včetně všech nákladů a výdajů, které 
dodavateli ve vztahu k realizaci veĜejné zakázky vzniknou (explicitně vč. cestovného, nákladů 
na ubytování a pĜekladů z/do českého jazyka dle potĜeb Zadavatele, viz článek 4 písm. c) těchto 

zadávacích podmínek).     
Nabídková cena bude dodavatelem stanovena v českých korunách (Kč).  
Dodavatel uvede v nabídce výši nabídkové ceny bez DPH a to pouze ve vztahu k těm 
částem plnění veřejné zakázky, které se netýkají vyhrazené změny závazku dle článku 2.2 

písm. g) těchto zadávacích podmínek. 
Nabídková cena bude stanovena za rozsah pĜedmětu veĜejné zakázky dle článku 2.2 písm. d), 

e), f) těchto zadávacích podmínek. Nabídková cena bude uvedena v členění bez DPH, 
samostatné vyčíslení DPH a včetně DPH podle následující tabulky, ve které Zadavatel zároveň 
stanoví maximální procenta z celkové nabídkové ceny pro jednotlivé milníky plnění pĜedmětu 
veĜejné zakázky, které je dodavatel povinen nepĜekročit. Toto rozdělení následně bude využito 
pro možnost dílčích fakturací za poskytování služeb dle pravidel uvedených dále, 
resp. ve Smlouvě. 
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Milníky plnění veřejné 
zakázky 

Cena v Kč bez 
DPH  

Výše DPH 

(sazba 21 %) 
Cena včetně DPH  

Zahájení pĜedkvalifikace 

(Commence pre-

qualification) 

Max 15 % celkové 
nabídkové ceny   

Vyhodnocení pĜedkvalifikace 

(Pre-qualification announced) 

Max 20 % celkové 
nabídkové ceny   

Soutěžní dialog 

(Competitive dialogue) 

Max 35 % celkové 
nabídkové ceny   

Výzva k podání nabídek 

(Bidding commenced) 

Max 20 % celkové 
nabídkové ceny   

Nabídky vyhodnoceny 

(Award) 

Max 20 % celkové 
nabídkové ceny   

Finanční uzavĜení 
(Financial close) 

Max 20 % celkové 
nabídkové ceny   

Celková nabídková cena 100 %   

 

Zadavatel si je vědom, že součet limitních procent v tabulce pĜesahuje 100 %. Nastavené limitní 
hodnoty za jednotlivé milníky v tyrkysově zvýrazněných polích jsou nastaveny jako maximální 
pro umožnění flexibility v tvorbě nabídkové ceny a její rozložení mezi jednotlivé milníky a jsou 
nastaveny pouze jako maximální a nepĜekročitelné, určené k vyplnění dodavatelem. Součet 
dílčích cen za jednotlivé milníky, zpracovaný dodavatelem v nabídce, musí odpovídat 100 % 
nabídkové ceny (vyplnění tyrkysově podbarvených polí). 
Dodavatel vyplní do PĜílohy č. 2 Smlouvy podrobný rozklad nabídkové ceny mezi jednotlivé 
milníky a experty a to tak, že u každého experta uvede hodinovou sazbu v Kč bez DPH a 

uvede předpokládaný rozsah zapojení tohoto experta do činnosti realizačního týmu. 

Součet násobků hodinové sazby a rozsahu hodin jednotlivých expertů pak musí odpovídat 
celkové nabídkové ceně veĜejné zakázky bez DPH a to celkově i v jednotlivých milnících. 

Zadavatel využije této PĜílohy č. 2 Smlouvy pĜi kontrole akceptačního protokolu, který je 
podkladem pro fakturaci dle fakturačních podmínek uvedených v návrhu Smlouvy (celkový 
fakturovaný počet hodin za jednotlivé osoby v jednotlivých milnících nesmí přesáhnout počet 
hodin, který je za danou osobu a daný milník uveden v Příloze č. 2 Smlouvy). 

Celková nabídková cena je hodnotícím kritériem nabídek pĜedkládaných v rámci tohoto 
zadávacího Ĝízení. Pro vyloučení všech pochybností Zadavatel explicitně uvádí, že procentuální 
rozdělení nabídkové ceny do jednotlivých milníků dle výše uvedené tabulky ani hodinové sazby 
jednotlivých expertů nebudou pĜedmětem hodnocení nabídek. 

Předpokládaný rozsah zapojení jednotlivých expertů musí respektovat náročnost 
jednotlivých fází. Rozsah zapojení jednotlivých expertů je zároveň využit v rámci výpočtu 
hodnotícího kritéria. 
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7.2.1 Zpracování nabídkové ceny a výpočet konečné ceny za služby    
Zadavatel na straně 6 těchto zadávacích podmínek v odstavci Druh zadávacího řízení 
při výběru koncesionáře konstatuje, že platné znění ZZVZ umožňuje v Ĝízení se soutěžním 
dialogem omezovat počty účastníků zadávacího Ĝízení. Zadavatel pĜedpokládá omezení počtu 
účastníků o roli koncesionáĜe, s nimiž bude dále jednáno v soutěžním dialogu, na počet 4 
účastníků zadávacího Ĝízení. V pĜípadě, že by požadovanou kvalifikaci úspěšně splnil nižší 
počet účastníků zadávacího Ĝízení, cena za poskytnuté služby vybranému dodavateli bude 

vyměĜena dle pravidel uvedených v tomto článku. Dtto bude cena vyměĜena dle stejných 
pravidel v pĜípadě, že by se Zadavatel rozhodl zvýšit počet účastníků soutěžního dialogu na 
počet 5 účastníků, se kterými bude v soutěžním dialogu následně jednat. Zadavatel 

nepĜedpokládá, že by soutěžní dialog mohl být efektivně veden s vyšším počtem účastníků, než 
je 5, pĜičemž za optimální počet považuje vedení soutěžního dialogu se 4 uchazeči. Svým 
charakterem se jedná o vyhrazenou změnu závazku dle § 100 odst. 1 ZZVZ. 

Dodavatelé proto ve svých nabídkách zkalkulují nabídkovou cenu dle pravidel stanovených 
v článku 7.2 těchto zadávacích podmínek pro variantu, kdy by po vyhodnocení kvalifikace 
došlo k omezení počtu účastníků soutěžního dialogu na čtyři účastníky. V pĜípadě, že by 
došlo k omezení počtu účastníků soutěžního dialogu na jiný počet (minimum 3, maximum 5 

účastníků) či by se celkově kvalifikovali pouze 3 účastníci, bude za každého kvalifikovaného 
účastníka, který se bude účastnit soutěžního dialogu, doměĜena cena za poskytované služby 

následovně: 
Za každého účastníka zadávacího Ĝízení, který se bude účastnit celé fáze vyjednávání v rámci 
soutěžního dialogu nad rámec (či pod rámec) pĜedpokládaného počtu čtyĜ účastníků, bude 

vybranému dodavateli doměĜena cena za poskytované služby tak, že cena, která bude 
dodavatelem v jeho nabídce stanovena za položku Soutěžní dialog dle článku 7.2 těchto 

zadávacích podmínek, bude zvýšena, resp. snížena o 15 %. Stejné pravidlo bude uplatněno u 
fáze Nabídky vyhodnoceny dle článku 7.2  těchto zadávacích podmínek, kdy za úplné 
vyhodnocení každé nabídky nad rámec (či pod rámec) čtyĜ pĜedložených nabídek bude 
vybranému dodavateli cena za poskytované služby zvýšena / snížena o 15 % ceny, která bude 
dodavatelem v jeho nabídce stanovena za tuto položku. Průběžné fakturace se Ĝídí pravidly 
stanovenými ve Smlouvě. 
Celkovou nabídkovou cenu je dodavatel povinen doplnit rovněž do návrhu Smlouvy a 
do krycího listu nabídky, který tvoĜí PĜílohu č. 1 těchto zadávacích podmínek – „Krycí list 
nabídky“.  
Nabídková cena může být v rámci fakturace měněna pouze dle pravidel uvedených v článku 
7.2.1 těchto zadávacích podmínek, resp. v souvislosti se změnou sazeb DPH. Z jakýchkoliv 
jiných důvodů nesmí být nabídková cena měněna. Zadavatel si v zadávacích podmínkách 
vyhrazuje právo prodloužit ze své vůle dílčí i konečný termín dokončení plnění, pokud by 
objektivní okolnosti na straně Zadavatele znemožňovaly dosažení milníku ve stanoveném 
termínu. Pokud by kumulovaná doba takovýchto prodloužení pĜekročila 3 roky, má dodavatel 
právo na úhradu dodatečných nákladů, které musí objektivně vynaložit v souvislosti s dalším 
prodlužováním. 
Nabídková cena nebude měněna v souvislosti s vývojem inflace v České republice, změnami 
hodnoty kurzu české koruny vůči zahraničním měnám či jinými faktory s vlivem na měnový 
kurz a stabilitu měny. 

Stanovení nabídkové ceny musí být dodavatelem učiněno tak, aby odpovídalo všem 
ustanovením těchto zadávacích podmínek. 
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Zadavatel může vyloučit účastníka zadávacího Ĝízení v pĜípadě, že dodavatel neuvede výši 
nabídkové ceny nebo nesplní ostatní podmínky týkající se zpracování nabídkové ceny.  

7.3 Ostatní podmínky zadávacího řízení 
1)  Způsob pĜedložení nabídky dodavatele, rozsah a způsob zpracování nabídky dodavatele, 

včetně pĜíslušného návrhu Smlouvy, stejně jako veškeré ostatní náležitosti ve vztahu 
dodavatele k zadávacímu Ĝízení, musí být uskutečněny v souladu s podmínkami tohoto 
zadávacího Ĝízení uvedenými v těchto zadávacích podmínkách.    

2)  Zadavatel nepĜiznává dodavateli právo na náhradu nákladů spojených s účastí v zadávacím 
Ĝízení, tím není dotčeno ustanovení § 40 odst. 4 ZZVZ. Současně Zadavatel nebude 

požadovat náhradu nákladů na realizaci tohoto zadávacího Ĝízení na dodavateli, a to ani 

formou úhrady skutečně vzniklých nákladů ani formou poplatků za účast dodavatele 

v tomto zadávacím Ĝízení.  
3) Veškeré náklady nebo výdaje vzniklé v souvislosti s realizací veĜejné zakázky 

dodavatelem jsou již zahrnuty v nabídkové ceně v souladu s článkem 7.2 těchto zadávacích 

podmínek, pĜípadně je k jejich úhradě povinen dodavatel. Dodavatel není oprávněn 
na Zadavateli požadovat jejich proplacení mimo rámec nabídkové ceny ani odmítnout 
provedení jejich úhrady z vlastních zdrojů.  

4) Zadavatel nenese odpovědnost za omyly, mylná tvrzení, nesprávný výklad nebo jakákoli 
opomenutí nebo chybné informace získané dodavatelem z jiných pramenů než ze zadávací 
dokumentace. 

5) Zadavatel si vyhrazuje právo ověĜit a prověĜit údaje uvedené jednotlivými dodavateli 

v nabídkách. Zadavatel vyloučí dodavatele ze zadávacího Ĝízení v pĜípadě, že dodavatel 

uvede ve své nabídce nepravdivé údaje. 

8. Údaje o poddodavatelích 

Zadavatel požaduje ve smyslu znění § 105 odst. 1 ZZVZ, aby dodavatel ve své nabídce 
podrobně specifikoval části veĜejné zakázky, které hodlá plnit prostĜednictvím poddodavatelů. 

Dále Zadavatel požaduje pĜedložení seznamu poddodavatelů, pokud jsou účastníkovi 
zadávacího Ĝízení známi, a uvedení, kterou část veĜejné zakázky bude každý z poddodavatelů 
plnit.  

Dodavatel pĜedloží výše uvedené údaje v rejstříku služeb poddodavatelů. RejstĜík služeb 
poddodavatelů musí být podepsán dodavatelem nebo osobou oprávněnou jednat jménem či 
za dodavatele. V pĜípadě, že dodavatel nemá v úmyslu zadat určitou část plnění veĜejné 
zakázky jiné osobě - poddodavateli, uvede tuto skutečnost v čestném prohlášení, z něhož bude 
tato skutečnost vyplývat.  
V pĜípadě poddodavatelů, jejichž prostĜednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, je tento 

dodavatel povinen pĜedložit doklady dle článku 6 těchto zadávacích podmínek, tj. pĜedložit 
písemný závazek poddodavatele, dle § Ř3 odst. 1. písm. d) ZZVZ, který musí splňovat 
požadavky § 83 odst. 2 ZZVZ. 

Má se za to, že požadavek podle § Ř3 odst. 1 písm. d) ZZVZ je splněn, pokud obsahem 
písemného závazku jiné osoby je společná a nerozdílná odpovědnost této osoby za plnění 
veĜejné zakázky společně s dodavatelem. Prokazuje-li však dodavatel prostĜednictvím jiné 
osoby kvalifikaci a pĜedkládá doklady podle § 7ř odst. 2 písm. d) ZZVZ vztahující se k takové 
osobě, musí dokument podle § Ř3 odst. 1 písm. d) ZZVZ obsahovat konkrétní závazek, že jiná 
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osoba bude vykonávat služby, ke kterým se prokazované kritérium kvalifikace vztahuje. 

Zadavatel neomezuje množství služeb, které je možné poskytnout prostĜednictvím 
poddodavatelů. Zadavatel upozorňuje dodavatele, že změna poddodavatelů v průběhu plnění 
veĜejné zakázky je možná pouze po pĜedchozím písemném souhlasu Zadavatele za podmínek 
uvedených ve Smlouvě. 

9. Způsob zpracování nabídky dodavatele 

Nabídka, doklady a dokumenty pĜedkládané v nabídce nebo se k nabídce vztahující musí být 
pĜedloženy v českém jazyce, nestanoví-li se v těchto zadávacích podmínkách u konkrétního 
dokumentu jinak. Veškerá korespondence, včetně dotazů dodavatelů k zadávacím podmínkám, 
musí být pĜedložena v českém jazyce. 

9.1.1 Zadavatelem doporučené členění nabídky  
 

 Název dokladu Obsah Poznámka 

1. 

Krycí list 
(PĜíloha č.1) 

Doklad obsahující základní údaje 
o dodavateli 

Tento doklad bude opatĜen 
podpisem dodavatele nebo 

osoby oprávněné jednat 
jménem či za dodavatele vč. 

uvedení náležitostí dle 
vzoru (PĜíloha č.1). 

2. 

Jistota 
Doklad o poskytnutí jistoty dle 

§ 41 odst. 4 ZZVZ 

Forma dokladu vyplyne ze 

způsobu, který dodavatel 
zvolí pro složení jistoty dle 
§ 41 odst. 3 ZZVZ, k jistotě 

blíže článek 9.5 těchto 
zadávacích podmínek. 

3. 

Nabídková cena 

Tabulka obsahující vyplněné 
všechny údaje dle článku 7.2 

těchto zadávacích podmínek. 

Tento doklad musí být 
opatĜen podpisem 

dodavatele nebo osoby 

oprávněné jednat jménem či 
za dodavatele. 

4. 

Smlouva uzavĜená 
mezi dodavateli 

podávajícími 
společnou nabídku 

Doklad obsahující závazek 
dodavatelů ke společnému 

poskytování plnění dle společně 
podané nabídky a obsahující 
závazek, že vůči veĜejnému 
Zadavateli a tĜetím osobám 

z jakýchkoli právních vztahů 
vzniklých v souvislosti s veĜejnou 

zakázkou budou zavázáni 
společně a nerozdílně, a to po 

celou dobu plnění veĜejné 
zakázky i po dobu trvání jiných 

Dodavatel pĜedkládá pouze 
v pĜípadě, že jde o nabídku 

podávanou společně 
několika dodavateli. 

Smlouva může být 
pĜedložena v prosté kopii. 

Ve smlouvě musí být 
obsažen závazek 

dodavatelů, že vůči 
veĜejnému Zadavateli a 

tĜetím osobám z jakýchkoli 
právních vztahů vzniklých 
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závazků vyplývajících z veĜejné 
zakázky. 

v souvislosti s veĜejnou 
zakázkou budou zavázáni 
společně a nerozdílně, a to 

po celou dobu plnění 
veĜejné zakázky i po dobu 

trvání jiných závazků 
vyplývajících z veĜejné 

zakázky. 

5. 

Smlouva 

Návrh Smlouvy (včetně pĜíloh) 
obsahující smluvní ujednání, 

obchodní podmínky a nabídkovou 
cenu 

Návrh Smlouvy musí 
odpovídat (PĜíloze č. 2 

těchto zadávacích 
podmínek). 

Návrh Smlouvy musí být ze 
strany dodavatele doplněn 
pouze o relevantní údaje 

v určených částech, které se 
týkají identifikace 
dodavatele, úplaty 

(nabídkové ceny) uvedené 
v souladu s článkem 7.2 

těchto zadávacích podmínek 

v podobě bez DPH a 
v podobě s DPH a 

rozčleněné dle požadavků 
uvedených v článku 7.2 

těchto zadávacích podmínek 
(vyplnění pĜílohy č. 2 
Smlouvy). Jiné úpravy 

v návrhu Smlouvy nejsou 
pĜípustné. 

Návrh Smlouvy musí být 
podepsán dodavatelem 

nebo osobou oprávněnou 
jednat jménem či za 

dodavatele. 

6. 

RejstĜík služeb 
poddodavatelů  

Doklad, kterým dodavatel 

specifikuje části plnění veĜejné 
zakázky, které hodlá plnit 

prostĜednictvím poddodavatelů (či 
doklad o tom, že poddodavatele 

k plnění veĜejné zakázky 
nevyužije). 

Doklad musí obsahovat seznam 

poddodavatelů, pokud jsou 
dodavateli známi a uvést, kterou 
část veĜejné zakázky bude každý 

z poddodavatelů plnit. 

Dodavatel pĜedkládá pouze 

v pĜípadě, že hodlá svěĜit 
některé části plnění veĜejné 

zakázky poddodavateli. 
V pĜípadě, že dodavatel 

prokazuje splnění (části) 
kvalifikace v chybějícím 
rozsahu prostĜednictvím 
poddodavatele pak jako 

součást rejstĜíku služeb 
poddodavatelů dodavatel 
pĜedloží písemný závazek  
s poddodavatelem (§ 83 
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odst. 1. písm. d) ZZVZ), 
která musí splňovat 

požadavky § Ř3 odst. 2 
ZZVZ). Podrobnosti viz 

článek Ř těchto zadávacích 
podmínek. 

V pĜípadě, že dodavatel 
nemá v úmyslu zadat 

určitou část plnění veĜejné 
zakázky jiné osobě - 

poddodavateli, uvede tuto 

skutečnost v čestném 
prohlášení, z něhož bude 
tato skutečnost vyplývat. 

 

7. 
Základní 

způsobilost 

Doklady prokazující splnění 
základní způsobilosti musí být 

pĜedloženy v souladu s článkem 6 

resp. 6.1 těchto zadávacích 

podmínek. 

 

8. 
Profesní 

způsobilost  

Doklady prokazující splnění 
profesní způsobilosti musí být 

pĜedloženy v souladu s článkem 6 

resp. 6.2 těchto zadávacích 

podmínek. 

 

9. 
Technická 

kvalifikace 

Doklady prokazující splnění 
technické kvalifikace stanovené 

v článku 6.4 těchto zadávacích 
podmínek 

Osvědčení o vzdělání a 
kvalifikaci expertů, seznam 

členů realizačního týmu, 
čestná prohlášení expertů, 

profesní životopisy expertů. 
Zadavatel nepĜikládá 

k zadávací dokumentaci 
vzor pro pĜedložení těchto 

dokladů. 

10. Plné moci 
Doklady osvědčující oprávnění 
jednat za dodavatele či za jiné 

osoby. 

Dodavatel pĜedkládá pouze 
v pĜípadě, že na kterémkoliv 
dokumentu pĜedkládaném v 
nabídce bude podpis osoby 

jednající za dodavatele nebo 

jinou osobu na základě plné 
moci. 

Z plné moci musí být 
zĜejmé oprávnění zmocněné 

osoby k pĜíslušnému 
jednání. 
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Výše uvedené poĜadí jednotlivých dokumentů má pouze doporučující charakter. Dodavatel je 
pĜi sestavovaní nabídky povinen brát ohled zejména na velikostní limity souborů vkládaných 
do níže uvedeného elektronického nástroje. 

9.1.2 Forma a způsob podání nabídek  
Podmínkou účasti v tomto zadávacím Ĝízení je pĜedložení nabídky obsahující dokumenty a 
informace požadované zadávací dokumentací či ZZVZ. Zadavatel doporučuje nabídku 
zpracovat ve struktuĜe podrobně specifikované v článku 9.1.1 těchto zadávacích podmínek.  

Nabídky je možné podávat pouze v elektronické podobě, prostĜednictvím 

elektronického nástroje Zadavatele Tender arena, na adrese 

https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilMD, ID veĜejné zakázky VZ0019675 (dále 
jen „elektronický nástroj“) tak, aby byly doručeny Zadavateli do konce lhůty pro podání 
nabídek. 
Pro podání nabídky je nutná registrace v elektronickém nástroji Tender arena, pĜičemž 
k registraci je vyžadován zaručený elektronický podpis založený na kvalifikovaném certifikátu. 
Další informace jsou uvedeny na stránkách provozovatele elektronického nástroje 
https://www.tenderarena.cz. 

Zadavatel upozorňuje, že odpovědnost za správné vložení nabídek do elektronického nástroje 
nese dodavatel, pĜičemž za pĜípadné chyby související s vložením nabídek do elektronického 
nástroje Zadavatel neodpovídá. 

9.2  Lhůta pro podání nabídek     
Lhůta pro podání nabídek počíná běžet dnem následujícím po dni zahájení zadávacího Ĝízení, 
pĜičemž zahájením zadávacího Ĝízení se rozumí odeslání oznámení o zahájení zadávacího Ĝízení 
k uveĜejnění, tj. dnem 20. prosince 2016 a končí dnem 26. dubna 2017 v 10:00 hod. Lhůta pro 
podání nabídek byla stanovena v souladu s ustanovením § 57 ZZVZ s pĜihlédnutím k povaze a 

pĜedmětu plnění této veĜejné zakázky. 

 

9.3 Zadávací lhůta 

Zadavatel v souladu s § 40 ZZVZ odst. 1 stanovuje zadávací lhůtu v délce 120 dní. 
 

9.4  Požadavky na varianty nabídek 

Zadavatel nepĜipouští žádné varianty nabídek. 
 

9.5  Jistota 

Zadavatel požaduje pro možnost účasti dodavatele v tomto zadávacím Ĝízení jistotu dle § 41 

ZZVZ. V souladu s § 41 odst. 2 ZZVZ Zadavatel stanoví výši jistoty na 1,3 mil. Kč, 
což odpovídá 1,25 % pĜedpokládané hodnoty veĜejné zakázky. 
Účastník zadávacího Ĝízení může poskytnout jistotu kteroukoliv formou pĜipuštěnou v § 41 

odst. 3 ZZVZ. Dle své volby prokáže účastník Zadavateli v nabídce poskytnutí jistoty 
způsobem stanoveným v § 41 odst. 4 ZZVZ. 

9.5.1 Bankovní záruka nebo pojištění záruky  
Platnost musí být zajištěna dle § 41 odst. 5 ZZVZ po celou dobu zadávací lhůty. 
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Dokladem o poskytnutí jistoty formou bankovní záruky je výhradně originál záruční listiny 
vystavené ve prospěch Zadavatele jako oprávněného (pĜíjemce záruky), z jejíhož obsahu je 
zĜejmé, že banka poskytne Zadavateli plnění až do výše zaručené částky bez odkladu a 
bez námitek po obdržení první výzvy Zadavatele, a to na základě sdělení, že dodavateli 
v zadávací lhůtě zanikla účast v zadávacím Ĝízení po vyloučení dodavatele podle § 122 odst. 5 
nebo § 124 odst. 2 ZZVZ. 
 Jestliže bude zánik bankovní záruky vázán na pĜedložení originálu záruční listiny, nemůže být 
vázán výhradně na pĜedložení originálu záruční listiny, ale zánik bankovní záruky musí být 
současně vázán na důvody uvedené v § 41 odst. 6 ZZVZ, tj. na uplynutí zadávací lhůty (tzn. 
konec bankovní záruky vázat časově) a zánik účasti v zadávacím Ĝízení pĜed koncem zadávací 
lhůty (tzn. konec bankovní záruky bude vázán na okamžik pĜedložení napĜ. oznámení o 
vyloučení účastníka z účasti v zadávacím Ĝízení).  
Má-li být jistota poskytnuta formou pojištění záruky (ve smyslu § 2868 a násl. zákona č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění), pojistná smlouva musí být uzavĜena tak, že 
pojištěným je dodavatel a oprávněnou osobou, která má právo na pojistné plnění, je Zadavatel. 

Pojistitel vydá pojištěnému písemné prohlášení obsahující závazek vyplatit Zadavateli za 

podmínek stanovených v § 41 odst. 8 ZZVZ pojistné plnění. 
9.5.2 Peněžní jistota 

Bankovní spojení Zadavatele pro složení peněžní jistoty:  
bankovní spojení: ČNB Praha 1, číslo účtu: 6015-22027001/0710 

variabilní symbol: IČO dodavatele 

specifický symbol: evid. č. veĜejné zakázky pĜidělené Věstníkem veĜejných zakázek. 

Složením/pĜevodem peněžní jistoty se rozumí pĜipsání požadované částky na účet Zadavatele, 

a to nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek. 
Složení peněžní jistoty na účet Zadavatele musí dodavatel prokázat v nabídce sdělením údajů 
o provedené platbě. 
9.5.3 Výkon práva z poskytnuté jistoty 

Poskytnutá jistota pĜipadá v souladu s § 41 odst. 8 ZZVZ Zadavateli v pĜípadě, kdy účastníku 
zadávacího Ĝízení v zadávací lhůtě zanikla účast v zadávacím Ĝízení po vyloučení podle § 122 
odst. 5 nebo § 124 odst. 2 ZZVZ. 

 

Otázka vhodnosti použití jistoty byla pĜedmětem pĜedběžných tržních konzultací. Externí 
účastníci se pozitivně vymezili vůči záměru zadavatele využít v pĜedmětném zadávacím Ĝízení 
institutu jistoty. Externí účastníci se nevyjadĜovali k výši jistoty. Zadavatel však následně na 
základě své úvahy snížil požadovanou výši jistoty oproti výši, kterou jako maximální 
prezentoval v rámci pĜedběžných tržních konzultací. 
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9.6 Komise 

Zadavatel v souladu s § 42 odst. 1 ZZVZ pověĜí k provádění úkonů komisi. 
Komise provede otevírání nabídek, hodnocení nabídek a posouzení splnění 
podmínek účasti v zadávacím Ĝízení.  

  

9.7 Otevírání nabídek 

Otevírání nabídek proběhne dne 26. dubna 2017 v 10:05 hodin v sídle Zadavatele. 
Otevírání nabídek bude provedeno Komisí pĜi dodržení pravidel stanovených v § 10ř ZZVZ.  

9.8  Posouzení zadávacích podmínek   
Dodavatel, který nesplní zadávací podmínky v rozsahu požadovaném těmito zadávacími 
podmínkami, bude v souladu s ustanovením § 48 odst. 2 ZZVZ vyloučen z účasti v tomto 

zadávacím Ĝízení. Zadavatel bezodkladně písemně oznámí dodavateli své rozhodnutí o jeho 

vyloučení z účasti v zadávacím Ĝízení s uvedením důvodu. 
Dodavatel, jehož nabídka bude vyhodnocena jako nejvýhodnější, bude následně Zadavatelem 
v souladu s § Ř6 odst. 3 ZZVZ vyzván k pĜedložení originálů nebo ověĜených kopií dokladů 
o kvalifikaci, pokud tyto doklady již nebyly pĜedloženy v zadávacím Ĝízení. 
Posouzení splnění zadávacích podmínek a hodnocení nabídek bude provedeno Komisí bez 

pĜítomnosti dodavatelů. 

10.  Hodnocení nabídek 

10.1 Postup při hodnocení nabídek 

 

Komise bude pĜi hodnocení nabídek postupovat v souladu s § 11ř ZZVZ. Komise nebude 
posuzovat ani hodnotit nabídku dodavatele, který byl vyloučen v rámci otevírání nabídek. 

Dodavatel, jehož nabídka nesplní pĜíslušné zákonné požadavky a požadavky stanovené 
Zadavatelem, bude vyloučen z účasti v zadávacím Ĝízení. 

10.2 Hodnotící kritéria 

V souladu s § 114 odst. 1 a v souladu s § 114 odst. 3 písm. b) bod 1 ZZVZ Zadavatel stanoví, 
že nabídky budou hodnoceny podle jejich ekonomické výhodnosti. 

Nabídky dodavatelů, kteĜí nebyli vyloučeni ze zadávacího Ĝízení, budou hodnoceny v souladu 

s hodnotícími kritérii a postupem uvedeným níže. 
Zadavatel stanovil tato hodnotící kritéria vyjadřující poměr nejvýhodnější nabídkové 
ceny a kvality: 

1) Výše nabídkové ceny – váha tohoto hodnotícího kritéria činí 50 %, 

2) Hodnocení zkušeností osob zapojených do realizace veřejné zakázky – váha tohoto 
hodnotícího kritéria činí 50 %. 
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Procentuální váha kritérií byla pĜedmětem pĜedběžných tržních konzultací, pĜičemž názory byly 
velmi odlišné, kdy někteĜí z účastníků pĜedběžné tržní konzultace preferovali váhu kritéria 
hodnocení zkušeností osob zapojených do realizace veĜejné zakázky snížit, jiní naopak zvýšit. 
Z tohoto důvodu se Zadavatel rozhodl setrvat na svém původním návrhu rozdělení vah 
hodnotících kritérií. 

10.3  Popis způsobu hodnocení kritérií  
Nabídka je hodnocena pomocí bodů na bodové stupnici 1-100, které jsou ke každému kritériu 
pĜidělovány podle následujících pravidel:  

1. Nejprve bude hodnoceno hodnotící kritérium výše nabídkové ceny. Bude hodnocena 

celková nabídková cena v číselné hodnotě bez DPH. Nabídce s nejnižší nabídkovou 
cenou ze všech hodnocených nabídek bude pĜiĜazeno 100 bodů, každé nabídce s vyšší 
nabídkovou cenou potom počet bodů, který odpovídá vzorci 

výše nejnižší nabídkové ceny ze všech nabídek x 100 

výše hodnocené nabídkové ceny 

Takto získaný počet bodů bude vynásoben koeficientem 0,50 (váha hodnotícího kritéria 

„výše nabídkové ceny“) a následně matematicky zaokrouhlen na dvě desetinná místa. 
Výsledný počet bodů bude vepsán do tabulky celkového hodnocení. 

2. Poté bude hodnoceno hodnotící kritérium Hodnocení zkušeností osob – členů 
realizačního týmu – expertů - zapojených do realizace veřejné zakázky. Hodnocení 
v rámci tohoto hodnotícího kritéria bude provedeno na základě posouzení profesních 
životopisů jednotlivých expertů – členů realizačního týmu dodavatele dle článku 6.4 

těchto zadávacích podmínek. 

Posouzení bude provedeno na základě posouzení profesních životopisů pĜedložených 
v rámci kvalifikační části nabídky. Hodnotící komise bude hodnotit výhradně ty 
zkušenosti, které budou v profesních životopisech obsaženy nad rámec požadované 
kvalifikace. Hodnotící komise pĜidělí každé nabídce / každému realizačnímu týmu 

dodavatele počet bodů v závislosti na prokázaných zkušenostech realizačního týmu. 

Jednotliví experti mohou v rámci tohoto hodnotícího kritéria získávat kladné body 
za prokázání konkrétních zkušeností / znalostí nad rámec minimální kvalifikačních 
požadavků dle následující tabulky: 

Hodnocení zkušeností expertů zapojených do realizace veřejné zakázky: 
 
  Expert Krit

ériu
m 

Bodovaná kritéria Počet bodů za 
započítanou 
zkušenost / 

znalost / 

poradenskou 

službu nad rámec 
kvalifikačního 

kritéria* 

Maximální 
bodové 

hodnocení  
(zkušenosti / 

znalosti / 

poradenské 
služby nad 

rámec maxima 
již nejsou 

bonifikovány) 

Procentní 
váha za 

jednoho 

experta 

(%)** 

1.  

 

Expert L1 – L4 1.1. Účast na daném poradenství u projektů 

liniové dopravní infrastruktury 

realizovaných formou PPP, které 
úspěšně dosáhly fáze finančního 

uzavĜení - počet projektů nad rámec 
kvalifikačního kritéria (bylo-li 

2 body za každý 
referenční 
projekt nad 

rámec 
kvalifikačního 

kritéria 

6 

Dle % 

zapojeŶí do 
čiŶŶosti 
práǀŶího 
sub-týŵu 
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prokázáno projektem liniové dopravní 
infrastruktury realizovaným formou 
PPP). 

ǀǇplýǀajíĐího 
z uĐhazečeŵ 

ǀǇplŶěŶé 
PřílohǇ č. 2 

Smlouvy 

1.2  Délka praxe v dané oblasti poradenství 
u PPP projektů nad rámec 
kvalifikačního kritéria 

1 bod za každý 
celý rok praxe 

navíc nad rámec 
kvalifikačního 

kritéria 

6 

2.   

  

Expert F1 – F4 2.1.  Účast na daném poradenství u projektů 
liniové dopravní infrastruktury 
realizovaných formou PPP, které 
úspěšně dosáhly fáze finančního 

uzavĜení - počet projektů nad rámec 
kvalifikačního kritéria (bylo-li 

prokázáno projektem liniové dopravní 
infrastruktury realizovaným formou 
PPP). 

2 body za každý 
referenční 
projekt nad 

rámec 
kvalifikačního 

kritéria 

6 

Dle % 

zapojeŶí do 
čiŶŶosti 

fiŶaŶčŶě-

ekoŶoŵiĐké
ho sub-týŵu 
ǀǇplýǀajíĐího 
z uĐhazečeŵ 

ǀǇplŶěŶé 
PřílohǇ č. 2 

Smlouvy 

2.2.   Délka praxe v dané oblasti poradenství 
u PPP projektů nad rámec 
kvalifikačního kritéria 

1 bod za každý 
celý rok praxe 

navíc nad rámec 
kvalifikačního 

kritéria 

6 

3.   

  

Expert T1 – T4 3.1.  Účast na daném poradenství u projektů 
liniové silniční dopravní infrastruktury 
realizovaných formou PPP, které 
úspěšně dosáhly fáze finančního 

uzavĜení - počet projektů nad rámec 
kvalifikačního kritéria (bylo-li 

prokázáno projektem liniové silniční 
dopravní infrastruktury realizovaným 
formou PPP). 

2 body za každý 
referenční 
projekt nad 

rámec 
kvalifikačního 

kritéria 

6 

Dle % 

zapojeŶí do 
čiŶŶosti 

teĐhŶiĐkého 

sub-týŵu 
ǀǇplýǀajíĐího 
z uĐhazečeŵ 

ǀǇplŶěŶé 
PřílohǇ č. 2 

Smlouvy 

3.2.   Délka praxe v dané oblasti poradenství 
pro zajištění dlouhodobé udržitelnosti 
silniční dopravní infrastruktury nad 

rámec kvalifikačního kritéria 

 

1 bod za každý 
celý rok praxe 

navíc nad rámec 
kvalifikačního 

kritéria  

6 
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* U každého experta lze jeden referenční projekt započítat pouze jednou. Pro účely 
kvalifikace dodavatel / expert zřetelně vyznačí ve svém profesním životopise referenční 
projekty, kterými prokazuje kvalifikaci, a které další referenční projekty slouží pro 
prokázání dalších zkušeností / znalostí nad rámec kvalifikace. Dále dodavatel / expert ve 

svém profesním životopise přehledně (od – do a počet let / měsíců) označí ty části své 
profesní praxe, kterými prokazuje svou kvalifikaci či bodovanou praxi nad rámec 
kvalifikačních požadavků. 
 

** Dodavatel je dle článku 7.2 těchto zadávacích podmínek povinen vyplnit do PĜílohy č. 2 

Smlouvy podrobný rozklad nabídkové ceny mezi jednotlivé milníky a experty a to tak, 

že u každého experta uvede hodinovou sazbu v Kč bez DPH a uvede pĜedpokládaný rozsah 
zapojení tohoto experta do činnosti realizačního týmu v hodinách. Zadavatel za účelem 

vyhodnocení hodnotícího kritéria pĜepočte toto hodinové zapojení na procenta (samostatně 
v rámci jednotlivých sub-týmů – právní; finančně-ekonomický; technický sub-tým) a tato 
procenta zapojení následně využije jako % váhu experta v níže uvedeném výpočtovém vzorci 
hodnotícího kritéria. 
 

Problematika tohoto hodnotícího kritéria byla diskutována v rámci pĜedběžných tržních 
konzultací. Zadavatel však na základě toho nepĜistoupil ke změně ve svých původních úvahách. 
 

 

Výpočet hodnocení hodnotícího kritéria: 

 

 

 

 

PĜidělování bodů v rámci hodnotícího kritéria bude probíhat tak, že hodnotící komise pĜidělí 
body dle výše uvedené tabulky. Dosažené body dle pĜedchozího vzorce se pĜepočtou tak, že 
nejlépe hodnocený realizační tým obdrží 100 bodů, a každé následující nabídce se pĜiĜadí 
takové bodové ohodnocení, které odpovídá poměru hodnocené nabídky k nejlepší nabídce. 
Takto získaný počet bodů bude vynásoben koeficientem 0,5 (váha hodnotícího kritéria 

Hodnocení zkušenosti osob zapojených do realizace veĜejné zakázky) a následně matematicky 
zaokrouhlen na dvě desetinná místa. Výsledný počet bodů bude vepsán do tabulky celkového 
hodnocení. 
Celkové hodnocení: 
Celkový počet získaných bodů je dán součtem počtu bodů získaných v rámci hodnotících 
kritérií č. 1 – Výše nabídkové ceny a 2 – Hodnocení zkušeností osob zapojených do realizace 

veĜejné zakázky. Nabídka, která získá nejvyšší počet bodů, bude hodnotící komisí vyhodnocena 
jako nejvhodnější. Ostatní nabídky budou hodnotící komisí seĜazeny dle počtu získaných bodů 
sestupně za nejvhodnější nabídkou a jejich poĜadí bude očíslováno. 
  

= ݑý݉ݐ č݈݁݊ů ݑݐ�݈ܽݒ݇ ܽ� ůܾ݀ ݐč݁�  ∑ሺčܾ݁݀ ݐů �ܽ ܽݐݎ݁�ܧሻ × ሺ% ݒáℎܽ ܽݐݎ݁�ܧሻଵଶ
�=ଵ  
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11. Oznámení o výběru dodavatele 

Po zhodnocení nabídek Zadavatel v souladu s § 86 odst. 3 ZZVZ vyzve vybraného 

dodavatele, jehož nabídka byla vyhodnocena jako nejvýhodnější k pĜedložení originálů nebo 
ověĜených kopií dokladů o kvalifikaci, pokud tyto doklady již nebyly pĜedloženy v zadávacím 
Ĝízení. 

Zadavatel dále vyzve vybraného dodavatele (dodavatele, jehož nabídka byla 
vyhodnocena jako nejvýhodnější) k doložení dokladů dle § 104 odst. 2 ZZVZ. 

V pĜípadě splnění výše zmíněných požadavků ZZVZ dále Zadavatel bude postupovat 

v souladu s § 123 ZZVZ. 

12.  Přílohy zadávacích podmínek 

PĜíloha č. 1 – Krycí list nabídky 

PĜíloha č. 2 – Návrh Smlouvy o dílo vč. pĜíloh 

PĜíloha č. 3 – Prezentace využitá v rámci pĜedběžných tržních konzultací 
PĜíloha č. 4 – Prezenční listina účastníků pĜedběžných tržních konzultací 
PĜíloha č. 5 – Záznam z pĜedběžných tržních konzultací 
PĜíloha č. 6 – Doporučená šablona profesního životopisu experta 

PĜíloha č. 7 – Doporučená šablona čestného prohlášení dle § 86 odst. 2 ZZVZ 

 

 

V Praze dne 20. bĜezna 2017 

 

 

 

Ing. Dan Ťok 

ministr dopravy  

 

v zastoupení na základě pověĜení č.j. 4/2016-520-PPP/2: 

 

 

 

 

Ing. Luděk Sosna, Ph.D. 
Ĝeditel 
Odbor strategie
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Expert # L1 L2 L3 L4 F1 F2 F3 F4 T1 T2 T3 T4 

OstatŶí 
čleŶové 

týŵu 

 

Cena za 

ŵilŶík Kč 
bez DPH* 

HodiŶová sazďa eǆperta v Kč ďez DPH              
 

)ahájeŶí předkǀalifikaĐe 

(Commence pre-qualification) 
             

 

VǇhodŶoĐeŶí předkǀalifikaĐe 

(Pre-qualification announced) 
             

 

SoutěžŶí dialog 

(Competitive dialogue) 
             

 

Výzǀa k podáŶí Ŷaďídek 

(Bidding commenced) 
             

 

NaďídkǇ ǀǇhodŶoĐeŶǇ 

(Award) 
             

 

FiŶaŶčŶí uzaǀřeŶí 

(Financial close) 
             

 

Celkem hodin               

Celkeŵ hodiŶ ǆ hodiŶová sazďa eǆperta   

Celkeŵ ;= Ŷaďídková ĐeŶa v Kč bez DPH) 25 980 680 

 

* Výpočet dílčí ĐeŶǇ za ŵilŶík )adaǀatel staŶoǀí a uĐhazeč ǀǇpočte dle ŶásledujíĐího ǀzorĐe: 

= ��ܦ �ܾ݁ č� ݒ í݈݇݊�݉ ܽ� ܽ݊݁ܥ  ∑ሺℎݒ݊�݀á ݒ ܽݐݎ݁�ܧ ܾܽ�ܽݏ �č ܾ݁� ܦ��ሻ × ሺč݁ݐ ℎݎ ݒ ܽݐݎ݁�ܧ ݊�݀á݉ܿ� ݉�݈݊í݇ݑሻଵଷ
�=ଵ  






